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PETRIC 
bolezni j e  preminil 

^ ^°РоИпе ob 10.55 uri na 
GVoje hčere Joseph Petrič. 

fafj^ j® bil iz vasi Kamnik, 
N k P- Malnarjev 
(Jeijj Pred več leti je  
Bil Gabriel Snubbers Co. 

^lan društva Lunder-
Jaw' 28 SNPJ in društva 

Krstnika št. 37 ABZ. 
^kai Hde ^^Pušča soprogo Ger-

Itfg 'dojena Debevec, otroke: 
bivM Kranjc, pri kateri je  

Ja 1044 E. 185 St., Ludwig, 
Sepjj °̂ Gphine Hren, Frank, Jo-

p Podobnikar in 
in ''̂ •nees Tomle, 20 vnukov 
^ 6in pravnukov ter sestro 
V o  Suhadolnik, v stari 

pa sestro Francko 
°greb se vrši v soboto 

9.30 uri iz Grdinovega 
l7oo2 pogrebnega zavoda, 
lev ^ _^eshore Blvd., v cer-
Hfj ^fije Vnebovzete ob 10. 
v̂ fy- ^3^to na pokopališče Cal-
^t j i  j ob 9. uri bo Rev. 
iieĝ  ^%er vodil molitev rož-
ftcf ob krsti, in sorodniki 
^ .ele^ so vabljeni, da se 
jSltov '^3,di. velikonočnih praz-

5e bo vršila pogrebna 

Jck ob 9.30 iiri z jutraj .  

У tajnik ZN 
W Y o r k ,  i .  aprila—Šved 
^^marskjold, katerega je 

k svet soglasno izbral 
? oČega glavnega tajnika 

narodov, ni neznana 
\ ие v diplomaciji, ne 
^ J^ženimi narodi. O tem, 

. glavna skupščina po-
% ' nobenega dvoma, ker z 

'̂̂ Slaša tudi Moskva. 
t j  

^ ^^Rimarskjold j e  bil ro-
Si^i 1905 kot sin švedskega 
Hi predsednika, ki je 

Švedske v prvi sve-
^ Je  razmeroma mlad, 
f izkušen diplomat 

/^^njak 'v mednarodnih 
> v ̂ ^•ašanjih. Trenotno 

. ®^edske delegacije pri 
Narodih in namestnik* 
zunanjega ministra. 

1Чц{ј̂ ^̂ 34 je dobil doktorat iz 
'"cltjj Vede na univerzi v 
Nki ^ Služil je  v bančni 

letih 1936 do 1945 j e  
Л а  f kot namestnik šved-

jf^^'^^nega ministra v dr-
• nato presedlal v 

^^"^istrstvo, k j e r  j e  bil 
h^ilt  ^°^očnik, nato pa na-

^Vedskega zunanjega 

08 Švedi g a  cenijo vi-
^ о К  v tujini uživa 

Y ''ega govornika. 
K 

y Je njegovo znanje 
fijj vprašanjih mednarod-

У tem svojstvu je 
P'̂ i organizaciji in iz-
^^^hallovega plana, pri 

iii zapadni Evro 

RUSIJE NI PODCENJEVATI; 
DVOJE MNENJ O NJENI MOtI 

V Clevelandu zborujejo ameriški profesorji zemlje-
pisja. Ti trdijo, da z zemljepisnega stališča vzeto Rusija 
ne more okupirati kapitalističnega sveta. Madžarski poli­
tik Nyaradi pa trdi, da ima Sovjetska zveza s svojimi sa­
teliti pod orožjem že pet milijonov vojakov, s svojimi sate­
liti pa jih lahko poveča na armado 22 miljonov. 

Profesorji geografije prizna-'' 

s 

sv^^^izacijah o sodelova-
in evropskih 

^°^Podarstva, k je r  j e  
Vedno zelo vidna me-

^ ® E g u n c e v  

tii^Cey . '  1. aprila—število 
Vzhodnega v zapad-

** lllav, j e  znašalo v me-
50,000. 

va jo  sovjetski industriji, da se 
širi. In to v večjem razmerju, 
kakor ameriška. Sovjetska in­
dustrija več investira, kakor pa 
znaša konsum njenih produktov. 
Toda s svojega zemljepisnega 
stališča, vsled svojih vremen­
skih razmer, ne more izpolniti 
želje pokojnega Stalina, da bi 
zavojevala kapitalistični svet. 

Sovjetski naravni zakladi so 
sicer bogati, vendar ne prvovrst­
ni. Na tem se ne da ničesar spre­
meniti. Sovjetska zemlja j e  iz­
postavljena suši, nekateri pre­
deli imajo kratko dobo setve in 
žetve in t a  okolnost se ne da 
premagati, tudi z uporabo vseh 
tehničnih sredstev. Zato j e  
verjetno, da se bo tudi v Sovjet­
ski zvezi oživela razlika med so­
cializmom in kapitalizmom, ker 
socializem v mejah ene same 
države oziroma bloka ne more 
obstojati. 

Vse za ol)orožitev 

Nyaradi j e  bil v Madžarski 
finančni minister, ki j e  obiskal 
Rusijo, predno so v zadnji sve­
tovni vojni prevzeli na Madžar-

kultiuu;.sti vladne vajeti  v 
rolie. Nyaradi trdi, da j e  dobil 
v sovjetskem trgovinskem mini­
strstvu podatke o ruski zunanji 
trgovini in o ruski produkciji. 
Pet šestin ruske produkcije gre  
rlirektno ali indirektno za vojne 
namene in le ena šestina te pro­
dukcije za privatno potrošnjo. 

Ruska industrija jekla znaša 
sicer le tretjino ameriške pro­
dukcije jekla. Toda od leta 1945 
dalje j e  90% ruske produkcije 
jekla v vojni službi. Ruska vojna 
industrija dobro zalaga rusko 
armado. Po mnenju Nyaradia j e  
ruska armada bolje opremljena 
kot pa j e  ameriška. 

Nyaradi se  bavi s številkami 
Rdeče armade in ostalih komuni­
stičnih vojsk ter pride do sle­
dečih zaključkov: 

Ce bi prišlo do vojne, Rusija 
зата lahko mobilizira v šestih 
mesecih 15 milijonov vojakov. 

Trenotno ima Rusija pod 
orožjem pet milijonov mož, kar 
znači najmočnejšo mirnodobsko 
armado v zgodovini vojaštva. 

Kitajski komunisti imajo pod 
orožjem pet milijonov, sovjetski 
evropski sateliti pa dva milijona 
vojakov. Z ruskimi 15 milijoni, 
ki se lahko mobilizirajo, bi' ime­
la Amerika računati z armado 
22 milijonov mož, s katerim šte­
vilom da Moskva faktično tudi 
računa, Amerika pa da teh dej­
stev ne sme omalovaževati. 

Ruska vojska ima za seboj 
drugo važno orožje in to j e  nje­
na diplomacija. Ruski diplomatje 
so prepričani in znajo prepriča­
ti svet, da morajo imeti pod se­
boj dva sužnja; Prvi suženj j e  
način, da se  nasprotnika prepri­
ča o nečem, kar ne obstoja, da 
obstoja; drugi pa, da nekaj  kar  
obstoja, n a j  ne obstoja. • To j e  
osnovna linija ruske diplomacije 
in ruski diplomatje so za to na­
logo usposobljeni. S to diploma­
cijo pa znajo ustvariti v svetu 
zmešnjavo, razumljivo nev ko­
munističnih vrstah, zmešnjava v 
krogu političnega in vojaškega 
nasprotnika pa j e  za udarno silo 
sovjetskega orožja velik zavez­
nik. 

Razne vesti iz sveta 
Iz Beograda poročajo, da j e  

na povabilo jugoslovanskih dru­
štev za podpiranje Združenih na­
rodov, Eleanore Roosevelt oblju­
bila, da pride v kratkem v Jugo­
slavijo. 

' -f 
Adlai Stevenson ' j e  prišel v 

francosko Indo-kino. Ameriška 
vojaška misija ga  j e  podrobno 
informirala o vojaškerti položa­
ju v francoski koloniji Indo-kini. 

-f 
V Argentini se  j e  množično 

pojavila paraliza otrok. Šole bo­
do zaprte za enkrat do 20. aprila. 

V Kansas City, Kans., j e  na­
stal v neki stanovanjski hiši po­
žar, ki j e  zahteval pet smrtnih 
žrtev, 15 pa j e  bilo. ranjenih. 
Pri tem j e  zanimivo, da j e  bilo 
med gasilci devet ranjenih, t r i je  
pa so bili mrtvi. Njihovo število 
žrtev j e  zapopadeno v gornjem 
številu. 

IZ VESELICE V SMRT 
GUADALAJARA, Mehika, 1. 

aprila—V bližini mesta San 
Diego j e  bila družabna priredi­
tev—veselica, ki se  j e  žalostno 
končala. Najprvo j e  prišlo do 
pretepa, nato do streljanja. Šest 
udeležencev j e  bilo ubitih, osem 
pa ranjenih. Pri vsem tem gre 
za nerazrešljivo uganko, da nih­
če od ostalih udeležencev prire­
ditve ne ve, zakaj  je  nastal pre­
tep in zakaj  j e  prišlo nato še 
celo do streljanja. 

POŠTAR JE "POTNIK 
OKROG SVETA" 

CONCORD, N. H., 1. 
aprila—V pokoj Je stopil 
poštar Horace Sanders, star 
62 let.. Službo poštarja j e  
opravljal 40 let. Začetkoma 
njegove službfe Je bilo pri 
ilostavljanju pošte mnogo 
hoje. Sanders Je vzel v roke 
svinčnik, izračunal, kako 
dolgo pot je  prehodil vsaki 
dan svoje službe in prišel 
do številke 78,400 milj, ka­
tero progo j e  skupno preho­
dil v 40 letih. Z drugimi be­
sedami s to prehojeno potjo 
bi prišel trikrat peš okrog 
zemlje. 

+ 
V ameriški Javnosti Je na  

dnevnem redu zahteva, da 
n a j  se obnovi dostavljanje 
pošte dvakrat n a  dan. Gal-
hipov zavod za raziskovanje 
Javnega mnenja v Prince-
tonu j e  izvedel povpraševa­
n j e  ali Je enkratna dnevna 
dostava pošte zadostna ali 
ne. Večina po vprašanih se 
Je odločila za to, da Je en­
krat na  dan pošte dovolj. 

Prihodnji teden prinese odločitev; 
Rusija podpira kitajski predlog 

Rusija znižala cene 
MOSKVA, 1. aprila—Vlada 

Malenkova j e  uvedla novo go­
spodarsko politiko in z začetkom 
aprila znižala cene raznim pred­
metom. V glavnem gre za po-
trošno blago. Razume se, da gre 
za blago, ki se  prodaja v za­
družnih trgovinah in v državnih 
prodajalnah. 

Cene krompirju, svežemu sad­
j u  in zelenjavi so se znižale za 
50%. Vodka za 11% in cene 
čaju za 20%. 

Na splošno so se  cene znižale 
od 5 do 15% in gre  za znižanje 
cen: kruhu, moki, mesu, slanini, 
sladkorja, cigaretam, obleki in 
obuvalu. 

Z znižanjem cen se  j e  začelo 
danes, znižane cene pa vel ja jo za 
vse ozemlje Sovjetske zveze. 

PAROLA DNEVA JE ŠE VEDNO— 
SKRAJNA PREVIDNOST 
NEW YORK, 1. aprila—Uradni predlog kitajske 

kornunistične vlade, kako naj  se reši korejsko vprašanje, 
j e  tajništvo Združenih narodov razdelilo v študij vsem čla­
nicam te organizacije, 60 po številu, četudi j e  kitajski mini­
strski predsednik Lai bil proti temu, da ga izročijo tudi 
nacionalistični Kitajski, ki j e  enako članica ZN. Komu­
nistična Kitajska med Združene narode še ni sprejeta. Za­
to bo po nalogu Moskve kitajski predlog utemeljeval stal­
ni sovjetski delegat pri ZN Andrej Višinski. 

Tako sta nastala sedaj  dva"' 
torišča glfede usode Koreje. Eno 
v Panmuniomu, ki j e  sedež se­
stankov obeh delegacij na Kore­
ji in v New Yorku, k je r  zboru­
je jo Združeni narodi. 

V Panmuiomu se mora rešiti v 
najkrajšem času prvo vprašanje 
—izmenjava bolnih in ranjenih 
vojnih ujetnikov. Po zadovoljivi 
rešitvi tega vprašanja j e  zavez­
niško poveljstvo pripravljeno za­
četi tudi razgovore, ki so politi­
čnega značaj, to j e  o miru na 
Koreji. Poveljnik general Clark 
S3 nahaja na Koreji. Njegova 
delegacija je  včeraj  uradno pre­
dala Clarkove predloge o zame­
njavi vojnih ujetnikov in o po­
gojih premirja. Komunistična 
delegacija j e  na kratkem sestan­
ku potrdila prejem predlogov s 
kratko izjavo, da jih bo izročila 
v študij komunističnemu voja­
škemu poveljstvu na Koreji. 
Tajništvo Združenih narodov j e  
predlog kitajskega ministrskega 
predsednika o miru na Koreji 
dostavilo tudi komandantu 
Clarku. Tak j e  položaj na prvem 
torišču—na Koreji sami. 

Prihodnji teden 
odločajo ZN 

Radi velikonočnih praznikov 
sfe j e  zasedanje Združenih naro-

Če bi bili Amerikanci poslušali Tedo! 
Pod gornjim naslovom j e  ob­

javil clevelandski dnevnik "Plain 
Dealer" včeraj  poseben članek, 
v katerem j e  dano veliko prizna­
nje  velikemu jugoslovanskemu 
geniju na polju znanosti Nikoli 
Tesli, ki j e  umrl v Ameriki pred 
desetimi leti. V prevodu se čla­
nek glasi: 

Ko beremo o brezpilotnih le­
talih, kakršna bodo najbrž v 
bližnji prijiodnjosti nastavljena 
v okolici Clevelanda, s e  to sliši, 
kakor neko fantastično orožje 
proti sovražni zračni sili. ' 

Po nepopolnih informacijah, 
ki prihajajo iz vojaških virov, 
bodo ti po radiju kontrolirani 
nestvori sposobni poletov v silni 
višini v vsakem vremenu, podne­
vi ali ponoči, udariti nenadoma 
na napadalna letala in jih uni­
čiti. Isti viri trdijo, da so tako 
brzi in smrtonosni, da morejo 
prehiteti in uničiti celo druga 
slična brezpJlotska letala. tPo 
grški boginji zmage nosijo ime 
"Nike." 

Dobro je, da naši visoki voja­
ški l judje  v Pentagonu v s a j  da­
nes niso več tako omejeni, da bi 
odklanjali ta orožja iz razloga, 
ker so nepraktična in neverjet­
na. Najnovejša odkritja o tem 
orožju namreč kličejo v spomin 
košček zgodovine. Resnica nam­
reč je, da ako bi bili ameriški 
vojaški krogi leta 1898 poslušali 
nekega naseljenca z imenom 
Nikola Tesla, bi bila Amerika 
za pol stoletja pred ostalim sve­
tom, namesto da bi se pehala, 
da dohiti ostali svet na polju 

zračnih roket, kakor j e  bil to 
slučaj v drugi svetovni vojni. 

Resnica namreč je, kakor se 
to neverjetno sliši, da so bile 
Ameriki dane na razpolago taj­
nosti te najbolj  moderne obraip-
be proti napadom iz zraka, še 
predno j e  bilo letalo samo iz-
najdeno. A vrgli smo jih proč. 

Nikola Tesla, ki j e  umrl leta 
1943 kot reven samotar, je  bil 
iznajditelj na polju elektrike— 
resničen genij. Po prihodu v 
Ameriko iz dežele, ki j e  danes 
Jugoslavija, j e  kmalu postal 
ameriški državljan in delal 
skupno s Thomasom Edisonom. 
Zapustil j e  Edisona, ko j e  med 
njima prišlo do spora glede 
vrednosti menjajočega elektri­
čnega toka, v čemer je  imel prav 
Tesla, kakor j e  pokazal poznej­
ši razvoj. Potem se j e  Tesla po­
svetil eksperimentalnemu razis­
kovanju in napravil celo vrsto 
odkritij, ki  so spremenila tok 
električnega inženirstva. Pozneje 
j e  začel eksperimentirati z upo­
rabo menjajočih tokov v zvezi z 
brezzičnim brzojavstvom in pre­
nosom električne sile brez žice. 
To je  bilo, predno je  Marconi 
sploh k a j  storil na tem polju. 

Tu s e  j e  porodila njegova veli­
ka ideja. V septembru leta 1898 
j e  vprizoril v New-yorškem 
Madison Square Garden neko 
znamenito znanstveno demon­
stracijo. Med tem ko j e  Tesla v 
najbolj  oddaljenem kotu velike 
dvorane iz naprave za električni 
prenos dirigiral radijske valove, 
j e  mal jekleni čoln križaril po 

tanku, napolnjenim z vodo, ki se 
je  nahajal sredi dvorane. Mali 
čcln se j e  urno kretal in dajal  
lučne signale, prav kakor j e  di­
rigiral Tesla. 

Bil j e  to prvi radijsko kon­
trolirani avton\aton, nekaj  vse 
bolj senzacijskega v tistem času, 
:akor pa so brezpilotska letala 

in druge čudežne iznajdbe seda­
njega časa. Pomniti j e  namreč, 
da j e  Tesla zgradil ta  avtoma-
Lon v dobi, ko je  bila kočija glav­
no prevozno sredstvo, in ko se j e  
svetu o radiju komaj sanjalo. 

To ravno pa j e  bila njegova 
velika potežkoča. Bil j e  daleč 
pred svojim časom—prerok, ki 
mu nihče ni verjel. Prežet lju­
bezni do svoje nove domovine, 
je  Tesla čudoviti izum svojega 
duha vzel in ponesel v Washing­
ton. Amerika j e  bila t a k r a t  v 
vojni s Španijo in želel je  svoj  
izum dati vladi brez vsakega 
plačila. A naši vojaški strokov-
jaki so si ga  ogledali in g a  za­
vrgli. Rekli so mu, da je—ne-
prakratičen. 

Ko j e  bil že visoko star, je  
genialni Tesla eksperimentiral s 
"smrtni žarkom." Ta žarek, j e  
dejal Tesla, bi bil sposoben, ka­
dar bi se izpopolnil, uničiti 10,-
000 letal iz daljave 250 milj  in 
trenotno pokončati milijonsko 
armado mož. 

L jud je  so se trkali po glavi in 
se smejali staremu iznajditelju. 
A kdo ve?  Morda gre zopet za 
primer, ko j e  bil Tesla daleč 
pred ljudmi svojega časa. 

dov in njegovih odborov odloži­
lo od srede 1. aprila na prihodnji 
ponedeljek. Sovjetski delegat 
Andrej Višinski j e  bil sploh pro­
ti vsem odlaganjem zasedanj, 
ker da gre za važne stvari. 

Poleg splošnega političnega 
vprašanja, k a j  j e  ozadje nove 
komunističme politike za тДг, 
gre za konkretno tolmačenje ti­
stega dela predloga Kitajca 
Laia, ki govori o vojnih ujetni­
kih, ki se ne marajo vrniti v do­
movino. Lai rabi besede, "da n a j  
gredo ti ujetniki v nevtralno dr­
žavo, k j e r  bodo izprašani po 
predstavnikih obeh strank, da 
se jim zasigura pravična rešitev 
o vprašanju njihovega povrat-
ka."^ Prvič: Katera država n a j  
bo nevtralna? Lai označuje kot 
taki nevtralni državi Poljsko in 
Češkoslovaško. Ali bodo glede 
teh držav zavezniki priznali, da 
ste nevtralni, ker ste komunisti­
čno vladani in sovjetski sateliti? 
Ali ne bo spora ravno glede te 
točke in torej  zavlačevanja? 

Kako tolmačiti in k a j  j e  vse­
bina "pravične rešitve," vpra­
šanja teh ujetnikov? 

Zahteve južnih 
Korejcev 

Z ozirom na novi položaj je 
južna korejska vlada stavila od 
svoje strani sledeče zahteve, ka­
ko n a j  s e  uredi korejsko vpra­
šanje : 

Vse kitajske čete se morajo 
umakniti iz Koreje. Severno ko­
rejske čete se morajo razorožiti. 
Koreji mora biti dana garanci­
ja, da kaka tret ja  država severni 
Koreji ne bo dajala finančne ali 
vojaške pomoči. Južna Koreja 
mora sodelovati povsod, k j e r  se 
bo reševalo korejsko vprašanje. 
Ne sme priti do nobenega spo­
razuma, ki bi kršil suvereniteto 
južne Koreje. 

Iz teh zahtev bi se dalo skle­
pati, da j e  južna Koreja za en­
krat opustila svoj  glavni pro­
gram, da mora priti nazaj do 
ze din jene Koreje in da o delitvi 
med severno in južno ne more 
biti govora. 

Kanadčan Pearson, ki pred­
seduje zasedanjem Združenih 
narodov, j e  glede novih komuni­
stičnih predlogov optimistično 
razpoložen. 

Razgovori v ponedeljek 
Komunisti so predlagali pone­

deljek, 6. aprila za dan, ko se 
n a j  začnejo razgovori o vrnitvi, 
oziroma zamenjavi obolelih in 
ranjenih vojnih ujetnikov. 

Moskva j e  včeraj  oddajala v 
15 jezikih izjavo sovjetske vlade 
iz ust Molotova, da podpira ki­
tajski  predlog o premirju na Ko­
reji. 

Britanski predsednik vlade 
Winston Churchill se j e  izrazil 
povoljno o kitajskem predlogu, 
da vzbuja novo upanje za mir. 

Nekateri politiki v Washing-
tonu so mnenja, da j e  nova ko­
munistična mirovna ofenziva na­
menjena temu namenu, da pre­

preči oborožitev Zapada, na dru­
gi strani, da seje razdor med dr­
žavami Zapada, ker bodo mne-" 
n j a  v njih različna. 

Jeklo v Angliji 
je privatno 

LONDON, 1. aprila—Britan­
ska zgornja zbornica, ali kakor 
se imenuje zbornica lordov, j e  
odobrila zakon, ki ga  j e  sprejela 
že spodnja zbornica, da se nam­
reč vrne nacionalizirano jeklo 
nazaj v privatne roke. 

V zbornici lordov imajo tudi 
laboristi svoje pristaše. Ti labo-
risti pa so glasovali enako kakor 
konservativci za vrnitev jekla v 
privatne roke, čeprav so labori­
sti v spodnji zbornici vodili hu­
do opozicijo zoper predloženi za­
konski načrt. Britansko jeklo so 
nacionalizirali po vojni ravno 
laboristi. 

Zadržanje laboristov v zborni­
ci lordov j e  s praktičnega sta­
lišča povsem razumljivo. Ta 
zbornica lordov v britanskem po­
litičnem in zakonodajnem živ­
ljenju praktično ničesar ne po­
meni in j e  le še spomin na bri­
tansko zgodovino. Tudi če bi vsi 
konservativci in vsi laboristi 
glasovali zoper sklep spodnje 
zbornice, bi morda zakonodajni 
sklep za nekaj  oasa zavlekli, 
vendar več ne kakor za nekaj  
časa istega zasedanja, kar pa bi 
bilo končno brez praktičnega 
uspeha. 

V britanski politiki j e  na dnev­
nem redu debata, da se zborni­
ca lordov sploh odpravi. 

1.783 UTOPLJENIH " 
AMSTERDAM, Nizozemska, 1. 

apiula—Katastrofalna poplava, 
ki j e  zadela Nizozemsko meseca 
februarja tega leta, je  po podat­
kih nizozemskega Rdečega kri­
ža zahtevala 1,783 človeških 
žrtev. Med temi j e  sicer 633 oseb, 
katerih smrt še ni točno ugo-
tovljenži, vendar se morajo, ker 
je preteklo že toliko časa, sma­
trati za mrtve. Gre za utopljen­
ce. « 

AVTOMOBILI V OHIO 
COLUMBUS, 1. aprila—Raču­

na se, da se  j e  registriralo v 
Ohio 3,200,000 motornih vozil. 
Spričo dosedanjega naraščanja 
avtov se računa, da bo v desetih 
letih v Ohio pet milijonov teh 
vozil. 

Seja lovcev 
V petek zvečer se vrši redna 

se ja  St. Clair Rifle and Hunting 
kluba v- Slov. domu na Holmes 
Ave. Pričetek točno ob 8. uri, 
ker bosta ob 9. uri začela kazati 
z&nimive slike iz stare domovi­
ne J .  Dovgan in F. Kramer. Ser-
viralo se  bo tudi okrepčila. Pro­
si se članstvo, da j e  točno na 
mestu. Vabi se tudi žene članov 
in prijatelje na poset slik. Delo 
na farmi se prične v nedeljo, 12. 
aprila, na kar  se  opozarja člane, 
katerim j e  mogoče sodelovati. 
Zopet doma 

Mr. in Mrs. M. Beros, ki vodi­
ta  Beros Studio na 6116 St. Clair 
Ave., s ta  se vrnila s'počitnic v 
Louisiani. Zdravje Mrs. Beros 
se j e  znatno zboljšalo v ugodnem 
podnebju. Svoj studio bosta zo­
pet odprla v soboto in bosta 
pripravljena nuditi svojim odje­
malcem točno in zadovoljivo po-
slugo kot doselj. 
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0 BOHLENU-DODATEK IN 
ZAKLJUČEK 

Imenovanje  Charlesa Bohlena za ameriškega  poslani­
k a  v Moskvi  j e  končno potr jeno.  Delovanje  poslanika kot  
zastopnika p o g l a v a r j a  e n e  države  p r i  d r u g i  držav i  smo 
že  osvetlili .  Ce gledamo n a  zunanjo  politično zgodovino 
n a š e  Amerike,  n a m  b o  de lovan je  poslanika š e  b o l j  p r e d  
očmi in  razumlj ivo,  č e  s e  pečamo s konkretnimi vzgledi.  

N a j v a ž n e j š e  mesto poslanika j e  vedno v t ist i  državi,  
s ka tero  A m e r i k a  nima gladkih računov.  Poslaniki  mora­
j o  bi t i  povsod, k j e r  A m e r i k a  hoče imeti  kakršn jekol i  poli­
tične, gospodarske al i  d r u g e  zveze  z dotično državo. Kot  
povdar jend  s e  mnogokrat  interesi  A m e r i k e  in d r u g e  dr­
ž a v e  k r i ž a j o  in naloga poslanika je ,  d a  išče reš i tev  v s e h  
sporov, k e r  sicer pret i  obračun z orožjem. 

Amerika,  predno j e  stopila n a  svetovni  oder, n a  ka­
terem s e  n a h a j a  danes, j e  imela diplomatske opravke  z 
državami  recimo državicami okrog  sebe.  Za n j o  j e  b i la  
važna  soseda Mehika, in kot  nam j e  znano, j e  b i l  obračun 
z n j o  v preteklem s to le t ju  celo k r v a v .  Za n j o  j e  b i la  važna  
mala  državica Panama radi  Panamskega  prekopa, katere­
g a  so  začeli gradi t i  sicer Francozi, toda dovrši l i  so g a  Ame-
rikanci.  O b  tem kanalu  p a  leži državica Panama, k i  pomor­
s k e m u  prometu skozi k a n a l  lahko "dela motnje .  Mi vemo, 
d a j e  imel  predsednik Teodor Roosevelt do panamske vla­
d e  r a v n o  radi  ameriških korist i  n a  t e m  kanalu,  ostro be­
sedo. 

A m e r i k a  j e  imela diplomatske, v o j n e  in  gospodarske 
obračune z državicami n a  j u g u  in n a  zapadu, k i  so .bile 
b i s tveni  ameriški  interes.  T a k r a t  i n  v t ist ih časih in v ta­
kra tnem položaju Amerike,  k i j e  b i la  v e č  al i  m a n j  izola-
cionistična, j e  bi lo  glaVho, kakšna  diplomatska osebnost 
sposobna za p o g a j a n j a ,  opazovanja  p a  recimo tudi  intrige, 
g r e  v dotično državo. 

A m e r i k e  Še n i  bilo n a  svetovnem odru, kamor j e  sto­
pi la  po p r v i  svetovni  vo jni ,  prevzela  pa  j e  v človeški drami  
g l a v n o  v logo po d r u g i  svetovni  vo jn i .  V e n d a r  j e  imela 
A m e r i k a  s v o j e  zastopnike—poslanike (ambasadorje)  v 
v s e h  državah.  Nj ihova  naloga n i  b i la  komplicirana, mar-
v d t  nasprotno lahko in posli so bi l i  v resnici v sakdan j i .  
Poslanik j e  o p r a v l j a l  dela, k i  so  n u j n o  v zvezi s poslani-
ški'm mestom. Reševal  j e  tekoče dopisovanje,  d a j a l  infor­
maci je,  p r e d s t a v l j a l  državo p r i  prireditvah, k j e r  mora  bit i  
poslanik  p a č  navzoč, toda belit i  s i  g l a v o  s težkimi vpra­
š a n j i ,  to  j e  bilo ameriškim poslanikom redoma prihranje­
no. Zato j e  b i la  t a  s lužba p r i j e t n a  in s e  j e  zan jo  potegoval  
t rgovsk i  in  p r i j a t e l j s k i  s v e t  okrog  ameriškega  predsedni­
k a  in n j e g o v e  s tranke.  Morda j e  ta  poteza postala v ame­
r i šk i  diplomacij i  že  preveč  tradici ja .  Zato poslaniki nove  
dobe, k i  zahteva  razvit ih možganov in dalekovidnih oči 
m a r s i k a j  zanemari jo,  n e  v i d i j o  in  n e  sliši jo,  k a r  b i  sicer 
morali  storiti.  Redoma so posledice usodepolne. A r a b s k i  
s v e t  j e  b i l  od amer i ške  s t rani  bis tveno zanemarjen,  k e r  
g a  ameriški  zastopnik ni doumel v n j e g o v i h  sedanj ih  
s t r e m l j e n j i h .  Na S r e d n j e m  vzhodu s e  j e  A m e r i k a  n a  pri­
m e r  orientirala enostransko do m a l e  j u d o v s k e  d r ž a v e  Iz­
rael,  pač pod judovskim vpl ivom J u d o v  v Amerik i .  Toda 
a rabsk i  s v e t  g r e  v s to mi l i jone Дп živi  n a  gospodarsko in 
s t rateško važnem svetu !  

A m e r i k a  na  svetovni  pozornici od danes ima najvaž­
n e j š e  zastopstvo r a v n o  v Moskvi.  Ne trdimo, da  niso važni  
ameriški  poslaniki v prestolicah zapadne Evrope  in  v Veli­
k i  Bri tani j i ,  l u d i  v Južni  Ameriki .  Vendar  smo v dobi 
d v e h  blokov, katerega  vodita Washington n a  eni, Moskva 
n a  d r u g i  strani.  Živimo v dobi, k o  pot  poslanika š e  ni 
^gldjcna, m a r v e č  s e  mora zna j t i  v komunistični prestolici 
v v s a k e m  danem položaju komunistične takt ike  in j i  mora  
bit i  kos  p o  lastni  osebni iniciativi.  Zato n e  gre,  d a  b i  n a  to 
važno mesto se l  moz, k i  b i  imel  edino legitimacijo, d a  j e  
pr i s tas  s t ranke!  iiiisenhower, Dulles in  večina ameriških 
s e n a t o r j e v  s e  j e  tega  zavedala,  ko  s e  j e  odločila 
za  Charlesa Bohlena. Ne tako senator McCarthy, k i  hoče 
imeti  v zakupu ameriški  patriotizem in ameriške  interese. 
McCarthy j e  pač  McCarthy!  Neka As tor  s e  j e  vprašala,  
k a j  b i  b i la  storila, č e  b i  b i la  navzoča takrat,  k o  j e  Mc­
C a r t h y  imenova l  Marsha l l a  za n a r o d n e g a  izda ja lca  i n  če  b i  
imela  v rokah revolver .  . . . 

V r e d n a  j e  končno zakl jučna pripomba. Britanci so po­
litično zrel  narod, o tem ni  dvoma. Laborist i  in konserva­
t ivci  so si  po programih s t rank  različni. Tudi  o tem ni dvo­
ma.  K a d a r  p a  g r e  za  angleške  interese v tu j ini ,  nastopajo  
složno. In McCarthy?!  L.C. I 

UREDNIKOVA POSTA 
Đ r u š l v o  " S v o b o d a "  v a b i  

CLEVELAND, Ohio—Cenje­
ni javnosti sporočam, da bo na­
še društvo "Svoboda" št. 748 
SNPJ priredilo običajno veliko­
nočno plesno veselico nsa'Veliko­
nočno nedeljo, 5. aprila. Ob tem 
času se vse oživlja, kar priča 
tudi to, da imajo na Velikonočno 
nedelja dekleta pripeto krasno 
cvetje na prsih. To j e  tudi znak, 
da j e  pomlad tu. 

Že zadnjih devet let j e  nava­
da, da naše društvo' priredi ve­
selico na ta  dan. Naša bivša taj­
nica Ančka Barbič j e  ravno na ta 
dan preminila in n j e j  v spomin 
smo odločile prirediti veselico na 
ta dan, da počastimo spomin na­
njo in njeno dobro in vestno delo 
za naše društvo. To je  edina 
nedelja, ki jo imamo določeno za 
prireditev. 

Tem potom opozarjam vse 
one, ki so prevzele delo, da n a j  
bodo točno na mestu. Odbor pri­
jazno vabi cenjeno občinstvo na 
obilno udeležbo, ker zabave bo 
obilo za vse, poleg dobrih okrep-
čil nalašč ^a ta dan in zraven se 
bo tudi oddalo lep dobitek pri 
vratih. Vadnalov orkester ibo 
igra,! vesele poskočnice, torej 
labko veste, da bo vse veselo. 
Priporočamo se za poset, s a j  bo­
mo ob priliki tudi me članice 
vrnile vam poset na vaših pri­
redbah. 

Ples se prične ob S. uri v Slov. 
del. domu na Waterloo Rd. Več 
ko nas bo, tem bolj prijettio bo, 
zato ne pozabite, pridite. Na ve­
selo svidenje na Velikonočno ne­
deljo vas vabi in pozdravlja 

Antonia Tomle, predsednica 

Glas iz Bele 
Ljubljane 

EUCLID, Ohio—Ker sem na 
prvi direktorski seji obljubil, da 
bom od časa do časa nekaj na­
pisal o našemu Ameriško-jugo-
slovanskem centru na Recher 
Ave., bom skušal držati to oblju­
bo. Seveda, lahko bi se k a j  na­
pisalo, ko bi bilo k a j  novega, 
ker pa ie vse nekako po starem, 
jc pa bolj težko. Vseeno je naša 
dolžnost oglasiti se od časa do 
časa, da bodo naši Slovenci po 
širni Amefiki vedeli kako se 
imamo v naši beli Ljubljani. 
Ravno sedaj imamo pa zelo 

važno novico za sporočiti, ki bo 
prav dobrodošla posebno našim 
nzztnim prijateljem, kateri, bo­
le prihajali k nam v Euclid na 
obisk tekom poletja. Na delni-
';p.rski s s j i  18. februarja se j e  
lamrcč sklenilo zgraditi še na-
laljne balincarske prostore po­
leg sedanjih dvgh. Da se bo to 
:gradilo, j e  pa vzrok ta, da bodo 
ionsko imele svoje balincarske 
•r.'ostore. V Ameriki pravijo 
"Ladies First"  a t u  pri nas so 
Vidno potisnjene v ozadje in jih 
n:cški odrivajo. Sedaj so se vje-
3ilo in zahtevajo' svoj  prostor, 
кгг so se naveličale stati ob 
strani in čakati, da se kateri 
moških odstrani in j i  da priliko 
balinat. 

Sklenjeno je  bilo, da se prične 
z delom takoj spomladi ko bo 
vi'cme ugodno. Naš Frank Segu-
lin je  v tem delu dobro podkovan 
in s ' svojimi pomočniki vemo, 

vbo delo izvršeno ob času. Ka­
kor sem nekako ujel na ušesa, 
nameravajo imeti nove balincar-
;he prostore gotove do maja me-
з;са. Da ne bo potem ko bo ba­
linišče gotovo, kakšen ravs in 
kavs, moram omeniti, da bo to 
zr, Ž3f!ske, če pa slučajno ne bo­
do prostor zavzele, potem bo pa 
menda j a  tudi moškim dovolje­
no zatrkljati balince po njem. 
Torej, možje in fantje, "look 
OMt," če boste ženskam na poti 
ko se bodo odločile balinat na 
njih prostorih. 

Kakor hitro bomo končali z 
delom, bomo poročali v javno­
sti, ker za tedaj  se bo že pri­
pravilo zopet lepo proslavo na 
rašem vrtu. Vabljeno bo cenje-

D o b r e m u  p r i j a t e l j u  
v s p o m i n  

CLEVELAND, Ohio — Zakon 
narave j e  neizprosen — danes 
meni, jutri tebi. Vse, kar se ro­
di, to mora umreti. In tako je  
tudi prijatelj  Walter Lazar mo­
ral umreti. Moral j e  oditi od nas 
v najlepših letih svojega življe­
nja, star 60 let. Zapustil j e  so­
progo, otroke, brate in sestre, 
druge sorodnike in mnogo prija­
teljev. Walterja ni več med na­
mi. 

Podpisani sem poznal Walter-
j a  že mnogo, mnogo let. Bila sva 
si vedno dobra prijatelja še izza 
časa, ko j e  pel pri zboru Zarja. 
Pevci tega zbora so mu tudi za­
peli-žalostinko v zadnje slovo ob 
krsti. Več let j e  pel tudi pri biv­
šemu zboru Sloga, kaj t i  Walter 
je  bil dober pevec, dober društ-
venik in prijazen družabnik. Ze­
lo ga  bo pogrešala soproga, otro­
ci, brat in vsi, ki smo g a  poznali. 

Pokojni je  bil doma iz vasi Bač 
pri Št. Petru na Krasu, k jer  za­
pušča brata Franca, dva sestri 
Margareto in Ano ter več so­
rodnikov. V Ameriki se je  naha­
jal 41 let. Bil j e  zvest član dru­
štva Naprej št. 5 SNPJ, katero 
ga  je  lepo spremilo na zadnji po­
ti. Pogreb se j e  vršil po civilnih 
obredih iz pogrebnega zavoda 
Joseph Žele in sinovi na poko­
pališče Highland Park, k jer  ga 
smo položili k večnemu počitku. 

Pokojnemu prijatelju Walter-
j u  bodi lahka ameriška gruda, 
med nami si pa ohranimo blag 
spomin nanj. Njegovi soprogi 
Almi, rojena Trebeč, otrokom 
JoAnne, ki se nahaja v šoli v 
Columbus, O., Walterju ml. in 
Robertu, bratu Johnu in vsem 
ostalim sorodnikom pa izrekam 
moje iskreno sožalje nad izgu­
bo dragega soproga, očeta in 
brata. 

Anton Jankovich 

no občinstvo od vse povsod, s a j  
imamo tu dovolj prostora za par-
kanje avtov in ni treba iskati 
prostora po ulicah kot. nekoč. 

Omeniti moram tudi, da j e  na 
22. marca Mr. Anton Grdina ka­
zal zanimive slike o naših prvih 
paradah, ki so bile v zvezi s 
prireditvami v korist našega 
Doma. Najbolj smo pogrešali 
sliko prve proslave, katera se j e  
vršila 2. junija 1929. Mr. Grdini 
se je  namreč pripetila nesreča, 
v kateri mu je  ta film zgorel. 
Predstavljal j e  proslavo ob usta­
novitvi naše bele Ljubljane ter 
j e  bila velike vrednosti za nas 
Slovence v Euclidu. Najbolj ža­
lostno pa j e  bilo to, da ni bilo 
zadostnega števila posetnikov 
pri slikah. Saj,se vendar gre za 
dom in bi lahko prišla veliko več 
obiskovalcev. Ni več zanimanja 
za tako pomembne stvari kot j e  
bilo nekdaj. V Domu zboruje do 
1500 članov, ko bi se jih vdele-
žilo v s a j  patsto, bi bila dvorana 
napolnjena in doma bi jih bilo 
tudi še zadosti. 

Ko so se slike pokazale na 
platnu se jft videlo kako se mar­
sikatero oko orosi ob pogledu na 
nekdanje aktivne može in fante, 
katere sedaj že krije Črna zem­
lja. Med temi so bili: Frank 
S've tek, maršal; Frank Močilni-
kar, prvi župan; Frank Vesel, 
prvi blagajnik kluba Ljubljana-
'n še več drugih. Videlo se j e  
tudi več drugih mož in žena na 
platnu, ki so včasih bili aktivni 
a so sedaj, čeprav še živi, one­
mogli ker jih muči kruta bole­

zen. To so: stric Jože Plevnik, 
Jim Rottar, teta PYances Ru­
pert, John Sćšek, prvi zapisnikar 
kluba Ljubljana, in še drugi. 
Kako krepki so bili še pred 24. 
leti. Vseeno imeli smo lepe spo­
mine na nekdanje aktivnosti v 
naši naselbini in zadovoljni smo-
da j e  Mr. Grdina nam pokazal 
to slike na ta  dan. 

France iz Ljubljane 

Opereta "Beneška roža"  
imen i tno  uspela  

CLEVELAND, Ohio—V ne­
deljo, 15. marca j e  tukajšnji  
pevski zbor Jadran podal v 
Slov. del. domu na Waterloo Rd. 
lepo in dobro završeno operetb 
"Beneška roža" v dveh delih. 

Ni moj namen, da bi to opere­
to v splošnem opisoval, ker sem 
jo že opisal v Prosveti, drugič 
pa želim, da bi jo ra je  opisal 
kdo drugi, ki j e  bil navzoč in se 
bolje razume na take ocene. Re­
čem le to, da j e  bila reklama za 
to opereto v javnosti prav do­
bra Mr. Vincent Coff j e  veliko 
pisal (menda iz knjige) v Enako­
pravnosti, Prosveti in Glas 
Naroda, kakor tudi John Lokar 
St., nadalje predsednik zbora 
Louis Smrdel in nekoliko tudi 
podpisani. 

Radi te velike reklame za ope­
reto z privlačnim imenom in ki 
j e  bila nova, se j e  privabilo to­
liko ljudi od vseh strani, da so 
dvorano napolnili do zadnjega 
kotička in še veliko ljudi j e  mo­
ralo stati med vrati in v pred-
vhodu v dvoranoi Posetniki in 
^psetnice so bile v splošnem za­
dovoljne, kar j e  pokazal aplavz, 
ki so ga želi pevci in* pevke pri 
posameznih in v zborovih nasto­
pih. Bila j e  izražena želja, da bi 
se to opereto radi splošnega za­
nimanja ponovilo, ako ne v krat­
kem času to pomlad, pa v s a j  pri­
hodnjo jesen. 

Omeniti hočem, da je  bila vsa 
zabava po programu in večerji 
imenitn-k. Prepevalo se je  na vse 
pretega posebno med mladino. 
Bili so med njimi od Zarje, Adri-
jc, Glasbene Matice in Slovana. 
In menda ja, da se je  tudi plesa­
lo, da se j e  skoraj  vse kadilo. 
Zaposlene so bile kuharice, po-
strežnice in natakarji. 

Kakor sem omenil, j e  bil av-
ditoi'ij napolnjen občinstva. Ta­
ko je tudi bilo pozneje v spodnji 
dvorani pri prosti zabavi. Zlasti 
ko se j e  množica vrtela pri ple­
su j e  bilo kar prevroče, pa se ne 
da pomagati za enkrat. 

Pevci in pevke Jadrana so se 
3 to opereto kar dobro postavili 
in so lahko ponosni na svoj  
uspeh. Kostumi so se jim prav 
dobro prilegli. Poleg njih pa se 
je  tudi dobro postavil novi pe-
vovodja Mr. Reginald Resnik, ki 
jc nadomeščal prejšnjega dolgo­
letnega pevovodja Vladimirja 
Malečkarja. Jadran bo šel z po­
novno energijo naprej do nadalj-
ncga uspeha, katerega jim vsi 
irkreno želimo. 

S pozdravom 
Anton Jankovich 

D E N A R N I  PROMET 

V Zedinjenih državah se 95 
odstotkov vsega denarnega pro­
meta izvrši potom poštnih ali 
ekspresnih denarnih nakaznic 
ali money orders ter potom ban­
čnih, korporacijskih ali osebnih 
čekov. Skoro vse take denarne 
nakaznice ali čeki se odpremlja-
jo po pošti. V gotovini se plačuje 
zelo malo, z izjemo manjših 
sprotnih nakupov. 

Zvezna pošta potom svojih 
44,000 poštnih uradov širom de­
žele odpremi nad 25 tisoč 
milijonov pisem na leto. Pri toli­
kem prometu j e  skoro neizogib­
no, da se tu ali tam kakšno pi­
smo izgubi. Toda, če tako pismo 
vsebuje denarno nakaznico ali 

ček, ni vrednost izgubljena; na­
domestiti se more brezplačno. 
Ako se izgubi gotov denar, j e  
izgubljen. Denarna nakaznica 
ali ček ,ko je bil izmenjan, pred­
stavlja tudi prvovrstno potrdilo, 
da j e  bil račun plačan. 

Zato poštna uprava priporoča 
občinstvu, da pošilja po pošti le 
denarne nakaznice a l i  čeke. Ako 
ne gre drugače in j e  treba go­
tov denar poslati v pismu, n a j  se 
pismo registrira. 

— N E W  ERA, glasilo ABZ 

ZGODOVINA PRVEGA SLOVENSKEGA, 
LOVSKEGA KLUBA V AMERIKI 

Euclid Rifle and Hunting klub je bil ustanovljen I. 1927 

Piše L. HOFFAKT 

CLEVELAND, Ohio — Zgor­
nja slika predstavlja pet sloven­
skih lovcev, ki so bili ustanovi­
telji tega lovskega kluba, kate­
remu se j e  dalo ime Euclid Rifle 
and Hunting klub. Da boste ve­
deli kdo so to, na} vam navedem 
njih imena, in sicer: stoječ od le­
ve na desno: Anton Babič, An­
ton Prijatel in John Klaus; se­
deč: sem jaz (fotografu Bukov-
niku sem obljubil cel kvoder ako 
me pihne takega kot v resnici 
nissm), in poleg mene j e  Max 
Leonardi, kateri, če se ne mo­
tim, j e  tudi nekaj šepnil Bukov-
niku v uho. 

Klaus in Leonardi sta se že 
pred leti preselila v večno leto­
višče, kateremu pravijo Indijan­
ci Happy Hunting Grounds, ir 
kamor se bomo prej  ali slej v s  
lovci preselili. Babič se j e  kmalu 
po ustanovitvi preselil na far-, 
mo v Madison, O., in k njemu 
hodimo večkrat na lov in ns 
Sabavo. Ostala sva samo še Pri­
jatel in jaz. Prijatel j e  že osem 
desetletnik, jaz se pa tudi še)n 
podam in grem počasi za пјда 
s a j  se mi nikamor ne mudi. 

Na sliki je 48 zajcev. Vseh ne 
morete videti, ker so obešeni na 
obeh straneh, da ne bi nas pre­
več zakrili. Tedaj smo bili na 
lovu dva dni. Ustrelili smo 
zajcev. Kvota j e  bila takrat 11 
zajcev na dan za enega lovca, 
danes pa če greš na lov in same 
vidiš 2 zajčka, j e  že čudež. Moji 
ženici pa ne gre v glavo zaka. 
pridem navadno z lova praznil 
rok domov. Ker j e  bilo prejšnjr 
leta zmeraj dosti divjačine tud 
za moje prijatelje, meni sedaj 
da menda hodim za kako druge 
divjačino. No, kakopak, kot ne 
bi bilo za to dosti časa v maju 
Ali mi bo morda priskočil kal 
lovec v obrambo?! 

Na lov smo pričeli hoditi 1. 
1914. Tisto leto sem si kupi 
mojo prov Lizo. Naša partija je 
štela sedem lovcev. Všteta sta 
bila Frank šobre in Felix Surtz. 
Vsak j e  moral imeti tudi dobre­
ga  lovskega psa, in skoraj  vsak 
je  imel tudi Lizo. Kadar smo šl 
vsi skupaj na lov, in so jo psj 
vsi naenkrat urezali po hosti, tc 
j e  bilo nekaj za lovska ušesa 
ker take godba kot so jo naš 
psi urezali, ni nikjer na svetu 
To mi mora potrditi vsaki lovec 
Poleg slovenskih polk in valčkov 
jo najrajši  poslušam. 

Leta 1927 se j e  nas pet lov­
cev (kateri smo na sliki) zedi-
nilo z idejo, da si ustanovimc 
lovski klub. Imeli smo več se­
stankov skupaj in smo ugotav­
ljali, da nam bo potreba publici­
sta, ki zatrobi v časopisu k a j  je 
petim slovenskim lOVcem stopile 
v možgane. Spomnili smo se' na 
James Debevca, ki j e  včasih tu­
di šel z nami na lov. Priredil' 
smo majhno zabavo v spodnjih 
prostorih pri Mr. in Mrs. Anton 
Kaiišsk na E. 185 St. Povabili 
-smo Debevca, druge naše solov-
ce in prijatelje. Mr. Debevec je  
obljubil, da pristopi h klubu in 
da bo naš publicist, samo saržo 
mora dobiti, da bo lažje pisal. 
Seveda, smo mu saržo takoj 
obljubili. 

Dne 24. novembra 192? ^ 
sklicali shod v Slov*. 
Holmes Ave. Povabili siB",, 

ki'  lovce, prijatelje in tiste, 
radi postali lovci ter 
klubu. Udeležba j e  bla ^ 
Izvolili smo si prvi 
Debevec j e  dobil saržo— 
j e  bila za predsednika; 
za podpredsednika, jaz za 
ka, Klaus za blagajnika. 
smo tudi vse druge 
Tako j e  bil ta dan ustaO^V j 
prvi slovenski lovski J 
Ameriki in sicer pod 
Liuclid Rifle and Hunti«? 

Klubu je  pristopilo 50 
Članarina j e  znašala 
$12, prihodnje leto pa se 
seda znatno znižala. 
:em je  klub štel 75 članoV' 
ie bila klubova kvota. 

Namen kluba j e  bil 
zdrževati strelske vaje i" • 

j&ti med članstvom veŝ U 
lova. 

Začetek j e  bil težak, 
vitelji so veliko žrtvoval' 
Ф /bil -tlub ^nkrat 
л dobil $600.00 članarifl® 
na konju. 2Jarentali sino 
10 na Holmes Ave. za *" j, 
strelske vaje, kupili 
lovski puški 22 kalibra ^ 
Potrebščine. Napravili s ,̂, 
tarčo in pričeli s strelsl^ 

isti 

dV' 
zi"'? 

jami vsak torek z v e č e r  
smo pa streljali na lonČ' 
l o b e ,  in sicer prvi dve 
Suitzovi farmi, potem 
zadnjega leta na Močilo' ^ 
farmi. Oba sta bila klub")' 
ла in nam sta dala 
store 'gratis.' Teh dveh 
Manov ni več med паШ' 
tudi ne dosti drugih, 
mena vidite v tem mojeh' of 

io' 
Dosti razvedrila, špaS  ̂ . ^ 

bave smo imeli posebno P 
?kih vajah. 

Kadar smo upeljavah_ 
člane, j e  moral vsak 

prestati preizkušnjo. P" 
smo potrosili - po tleh ^ 
žebeljčke za preproge, P°̂ g 
rih j e  moral novi P̂ "̂  ̂
vstop v klub, hoditi ho=- 'f 
За, oni niso vedeli, da S® j 
beljčki iz gumija. 
lili korajžni in so praV , 
^otipali te žebeljčke, 
)a rđjorali s silo p o s t a  

jopet drugim smo џх̂ \ 
ali jim majhno tarČO, рг 
' loral vsak držati v . gg' 
id sebe. Rekli smo mu ggi 
kar ne boji, ker bo ® 
najboljši strelci streljah 

30. Takega kandidata 

V 

00 
tr stavili kakih 10 čevljeV » 

klubove tarče, v katero - ^ 
veda streljali, ne pa v o 
je on držal. Ker tega 
jo je  vsak že po 
ucvrl. . 

Imeli smo tudi 
so se' šele vadili. Niso i 
novitne roke in od , ô ', 
Dompv klavir, ki je  sta ' 
včasih katero skupil- ^ 
jim zameril, s a j  je  " ф K' 1 

ког У у 
Р1 lažje zadeti klavir, ка̂  

bovo tarčo. Pa to naS 
vznemirjalo, imeli 
med člani dva bankii'J^'^^ v-? 
no potrebo zdravnik^' jg 
slučaj zobozdravnika-' .. 

(Dalje na 3. str««') 
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oseba. Sem slišal 
4oti ^ tam nekje v 
ђ drvar. Podiral je 

' j® po nesreči padlo 
Začel j e  kričati 

i ^ sreči ga  j e  slišal 
1% / ko ga  vidi v 
»J ozaju se prvi na-
t | S ^ U : " k a j p a s e t a k o  

sem mislil, da te 

smo tudi imeli za 

ODOVINA 
*5KEGA 

ENAKOPRAVITOST R B X K  S 

PRVEGA SLOVENSKEGA 
KLUBA V AMERIKI 

^^vanje z 2. strani) 

Pfj ' ^S'teremu prišlo na 
se s klubom. Da 

i dali a temu 
prilike, da bi nam 

^'juke snel. Pa tudi 

klavni 

h ,  
Pasti 

nimamo. Gospodarski odbor 
Slovenskega doma na Holmes 
Ave. j e  nam na žalost in škodo 
kluba odpovedal dvorano. Pa 
nikar ne mislite, da j e  to storil 
zavoljo tistega klavirja. Začeli 
so namreč predelavati Dom in ni 
bilo mogoče rabiti prostore, 
drugje pa nismo dobili priprav­
ne dvorane. Dotični klavir, o ka­
terem sem pisal, pa smo odško-
dovali spodaj pri baru po strel­
skih vajah. Večkrat nas j e  Joe 
Kaušek, tedanji bartender v 
Domu, opozoril, da če še malo 
počakamo, nam ne bo treba luči 
na naših Lizah. 

Klub je  praznoval ustanovitev 
z plesno veselico in zajčjo večer­
jo. Kdo se ne bi spominjal tiste 
slavne zajčje večerje! Ko so ku­
harice pripravljale tiste zajce za 
večerjo, j e  dišalo po celem Col-
linwoodu t j a  do Euclida in še 
po tistem dva dni—in še kako! 
Klub j e  bil namreč naročil, da 
prinese vsak klubov lovec pet 
zajcev za večerjo. Nas pet lov­
cev j e  dalo tiste zajce, ki jih, vi­
dite na sliki. Ti zajci pa so vsi 
imeli pravi zajčji  vonj. Nekateri 
lovci so pa menda šli na lov v 
tak kraj,  k jer  so zajci imeli tisti 
imenitni duh, kateri se j e  potem 
razširil po celi okolici. 

Pa n a j  bo tako ali tako, naši 
dobri posetniki tiste slavne ve­
čerje so nam vse odpustili. Pri-

Ihddnje leto ko j e  klub priredil 
^ e l n i h  v a j  že dolgo svojo prvo srnjakovo večerjo. 

smo imeli v svoji 
Wv' pevec Sveto-

j® počastil naš 

•Ameriki, 
Šubelj.'Tudi" neki 

pozneje pa 
У ̂  obiskom, ko se je 

I] 

, J® prišel in posku-
u^^^tnost v streljanju. 
gl , °brođošli, nobenemu 

3̂- zobe. S a j  j e  bil 
L samo za šport 

•lanien. 
b ђј , 
ЈГЈЈ. zavrgel proš-

1 a v resnici na mestu. 
нГ in se ne vmešava 

® al i  ^ ""i v verska vprasa-
si f e j s t  fant, da 

» p a  si "taublih" pri 
Г «  ie klub -

Mjubljen 

puško in dobro 

^ 3e klub pri občin-

pa so napolnili obe dvorani. Bilo 
je  do 600 ljudi. In čujte in se 
čudite—na obeh teh veselicah 
j e  igral na hramoniko samo Ru­
di Kožel. Zopet nismo mogli 
vsem postreči, a dobri l judje so 
nam zopet vse odpustili. 

Po temu letu j e  klub priredil 
vsako leto srnjakovo večerjo in 
občinstvo nas j e  vedno v lepem 
številu posetilo. Imeli smo večjo 
godbo, dostikrat nam j e  igrala 
godba Frank Yankovica do rane 
ure, nikomur se ni mudilo do­
mov. Tako j e  naš klub napredo­
val in sledili so mu drugi sloven­
ski lovski klubi. 

Naš predsednik Debevec j e  bil 
dolgo let najboljši klubov pred­
sednik. Dal j e  klubu na razpo­
lago v svojem časopisu vsaki pe­
tek lovsko kolono in to brezpla­
čno. Kdor se spominja te kolone, 
mora dati Debevcu priznanje, 
s a j  j e  bila kolona vedno polna 
humorja o nas lovcih. Čitatelji 
so lahko brali k a j  klub dela, ka­
ko se člani obnašajo pri strel­
skih vajah in šele potom te ko­
lone smo zvedeli kako f e j s t  fant­
je  smo. Ta kolona j e  bila prava 
hrana za klub. Tudi sedaj bi 
klub potreboval take hrane. Ali 
res ni nobenega urednika ali 
pomočnika pri naših slovenskih 
časopisih, da bi prevzel službo 
klubovega publicista ?! S a j  bi mu 
dali tudi kako saržo. Seveda pla­
ča ni vabljiva, toliko večja bo pa 
kritika. 

(Dalje prihodnjič) ^ 

Oglašajte v Enakopravnosti 

®®®®®®®®SXŠ)®(SX!̂  ̂

NAZNANILO IN ZAHVALA 
Z žalostnim srcem naznanjamo vsem sorodnikom, prijateljem in znan-

cem tužno vest, da je nemila smrt pretrgala nit življenja našemu preljubljene-
Soprogu, očetu in staremu očetu 

L O U I S  Z O R C  
Svoje mile oči je pokojnik zatisnil za vedno dne 2. marca 1953 in sicer 

dvomesečni bolezni. Pogreb se je vršil dne 5. marca iz  pogrebnega zavo-
^ Joseph Žele in sinovi ter po opravljeni sv. maši zadušnici in pogrebnih 

^'>redih v cerkvi sv. Vida, smo njegovo truplo izročili v naročje matere zemlje 
pokopališču Calvary. 

Blagopokojni je bil star 64 let. Doma je bil iz Spodnje Hrušice pri Ljub-
Wni, p .  d. Toličarjev. V Ameriki se je nahajal 40 let. ' 

V dolžnost si štejemo, da se tem potom iskreno zahvalimo vsem sorod-
1 '̂koni, prijateljem in znancem, k i  so položili tako krasne vence in cvetje h 

blagopokojnika. Bilo nam je v dokaz, da ste pokojnika ljubili in spošto-
ter nam v veliko tolažbo v naši žalosti. 
Enako iskrena zahvala vsem, k i  so darovali za sv. maše, ki se bodo brale 

mir in pokoj njegove duše. Bog plačaj! 
, Hvala lepa vsem, k i  so dali svoje avtomobile na razpolago pri pogrebu, 

®kor tudi vsem, ki so darovali v gotovini in za dobre namene. 
Dalje lepa hvala vsem, k i  so prišli pokojnika pokropit ko je ležal na 

"^aškemu odru; nosilcem krste in vsem, k i  so pokojnika spremili na nje 
zadnji poti na pokopališče. 
Lepa hvala sosedom in prijateljem za krasen skupni venec ter nabiralki 

^"nie Bizjak. Hvala lep Rev. Tomcu za obiske in tolažbo v bolezni. Rev. 
_̂ aragi pa za molitve in obrede v pogrebnem zavodu, za spremstvo v cerkev 

opravljene cerkvene pogrebne obrede ter za spremstvo na pokopališče. 
I iskrena zahvala pogrebnemu zavodu Joseph Žele in sinovi za vso po- , 

9 °  v dneh naše žalosti in za lepo urejen pogreb. 
1̂. Našo toplo zahvalo naj sprejmejo vsi sorodniki, sosedje, in prijatelji, 

izrazili svoje sočutje najsibo pismeno ali osebno, nam stali ob strani 
Ponioč tekom bolezni in izkazali toliko dobrote v dneh smrti. 

ц ј  Tebi, predragi soprog, oče in stari oče, pa kličemo: Počivaj v miru v 
^ *^bi ameriški zemlji. Prerano si se moral preseliti v večnost in zapustiti 

drage. Vsa naša prizadevanja, da T i  ohranimo ljubo zdravje, so bila 
Usoda je odločila drugače in kruta smrt T e  je odvedla tja, odkoder 

^'"'tve. Spomin na Tvoje dobro srce si ohranimo med nami do konca 
'' ko se skupno snidemo na kraju večpega miru in blaženstva. 

Počivaj v miru—snivaj sladko. 

I 

C| 

Žalujoči ostali: 
AGNES, soproga 
STANLEY, sin 
A N N ,  hči 
trije vnuki in več sorodnikov 
v stari domovini brat A N T O N  % 

®^6land, Ohio, dne 2 .  aprila 1953. 

Državljanstvo otrok; naturalizaci|a drugih 
določenih skupin po novem naseljeniškenn 
zakonu 

(Urednikova pripomba; To j e  enajs t i  od s e r i j e  člankov, v 
k a t e r i h  so ob  kra tkem podane določbe novega nasel jeniškega 
zako na _ (Immigration and Nationality Act), č lanki ,  k i  j ih  j e  
p r i p r a v i l  Common Council f o r  American Unity, i m a j o  namen 
ob  j a* niti določbe novega zakona, n e  pa razprav l ja t i  o n j ih .  
Podrobne j še  tolmačenje tega zakona j e  v 103 strani  obsega­
joči knjižici,  k i  j o  j e  spisal Frank L.  Auerbach.  Imenuje  se  
" T h e  Immigration a n d  Nationality A c t "  in stane $1.50 izvod. 
Kdor želi to k n j i g o  naročiti, n a j  poš l je  ček ali M. O. na: Com­
m o n  Counc i l  fo r  Amer ican  Uni ty ,  2 0  West  40 th  Str . ,  N e w  York  
18, N .  y . )  

bolj  potreben pri iskanju dela in 
v druge svrhe. 

Novi McCarran-Walter nase-
Ijeniški zakon, j e  v splošnem 
ohranil prejšnje določbe glede 
naturalizacije otrok. Vendar j e  
pod novim zakonom nekaj  spre­
memb, večinoma z ozirom na 
starost otrok. 

Ameriško državljanstvo, kot 
znano, se pridobi na dva načina: 
po rojstvu in naturalizaciji. 

Otroci, rojeni v Zedinjenih dr­
žavah, avtomatično postanejo 
ameriški državljani. Ni nobene 
razlike, če so starši otroka ino-
zemci—nedržavljani, ali če so v 
t e j  deželi le začasno. Edina izje­
ma' so otroci onih staršev, ki ni­
so podrejeni jurisdikciji te  de­
žele—rkot so ambasadorji, ki 
predstavljajo v Ameriki inozem­
ske dežele. 

Nekateri otroci, rojeni izven 
Zedinjenih držav tudi postanejo 
državljani že ob rojstvJU. To ve­
lja, če sta oba starša državljana 
Zedinjenih držav in j e  eden od 
nji ju bival v Zedinjenih državah 
pred rojstvom otroka. Isto ve-
Ij aza otroke zakoncev, od ka­
terih j e  eden inozemce, a drugi 
državljan (ka),^ aktulano biva­
joč (a) v Zedinjenih državah de­
set let pred otrokovim roj­
stvom. V tem zadnjem slučaju 
pa mora priti otrok v Zedinjene 
države pred svojim 23. letom 
ter živeti v Ameriki pet let, d »  
obdrži svoje državljanstvo. 
Državljanstvo po starših 

Otroci, rojeni izven Zedinje­
nih držav, ki ne kvalificirajo av­
tomatično za ameriško držav­
ljanstvo, morejo postati držav­
ljani, bodisi po lastni naturali­
zaciji, ali pa po naturalizaciji 
svojih staršev. To imenujejo 
"derivativno državljanstvo." V 
odraslih letih j e  včasih posamez­
nim takim državljanom težko 
izpričati državljanstvo—z rojst­
nim listom ali državljanskim pa­
pirjem—ako s temi dokumenti 
ne razpolagajo. Važno je  torej  
za starše, ko dobe državljan­
stvo, da takoj  zaprosijo za Cer­
tificate of Derivative Citizen­
ship, za katerega koli od svojih 
otrok, ki postane državljan po 
njihovi naturalizaciji. Ravno ta­
ko n a j  odrasli državljani, ki so 
postali naturalizirani na ta  na­
čin, a nimajo tozadevnega cer­
tifikata, zaprosijo zanj, ker do­
kaz državljanstva j e  čezdalje 

ITALIJANSKE DRUŽINE 
UMIKAJO OPCIJE 

Ljudske oblasti v Istri in na 
Reki neprestano prejemajo proš­
nje družin bivših optantov, ki 
umikajo vložene prošnje za od­
hod v Italijo in prosijo za jugo­
slovansko državljanstvo. V zad­
njih treh mesecih j e  nad sto ita­
lijanskih družin iz puljskega 
okraja, Reke, Rovinja ter neka­
terih drugih krajev v Istri pro­
silo za državljanstvo Federativ­
ne ljudske republike Jugoslavi­
je. Od lani se j e  v Jugoslavijo 
vrnilo 16 družin, ki so optirale 
za Italijo že pred več leti. Po­
vratniki poudarjajo, da j e  mno" 
go optantov, ki bi se radi vrnili 
v Jugoslavijo, vendar pa jim ita­
lijanske oblasti v zadnjem času 
to preprečujejo. 

V razgovoru z dopisnikom Ta­
njuga so člani italijanske unije 
za Istro in Reko poudarili, da 
celo nekateri časniki v Italiji, 
ki so bili prej  nosilci propagan­
de med pripadniki italijanske 
manjšine, sedaj  odkrito prizna^ 
vajo, da j e  življenje optantov v 
Italiji zelo težko. V nekaj  letih, 
ki so jih prebili v Italiji, so se 
optanti prepričali, da so bili v 
zmoti, ko so verjeli italijanski 
propagandi, ki j e  bila preraču­
nana na politični učinek. 

Če j e  eden od staršev v ino­
zemstvu rojenega otroka držav­
ljan, a drugi inozemec, ki posta­
ne državljan, preden je  otrok 
star 16 let, postane otrok držav­
ljan, ako j e  postavno pripuščen 
v Zedinjene države pred svojim 
16. letom. 

V inozemstvu rojen otrok, 
katerega starši so tujezemci, po­
stane državljan, če sta oče in 
mati n a t u r a l i z i r a n a ,  preden 
otrok doseže svoje 16. leto sta­
rosti, in ako j e  bil postavno pri­
puščen v to deželo pred dovrše-
njem te starosti. Ako eden od 
staršev umre, ^ postane otrok 
državljan, ko preostali roditelj 
dobi državljanstvo, ali če se 
starša legalno ločita (razporoči-
ta), dobi otrok državljanstvo, ko 
j e  naturaliziran roditelj, kate­
remu j e  bil otrok legalno dolo­
čen v varstvo in odgojo. Isto 
pravilo velja za nezakonskega 
otroka, ki postane državljan, ko 
j e  mati naturalizirana. Držav­
ljanstvo ot!rok — in drugih — ki 
so postali državljani pod malo 
drugačnimi določbami držav­
ljanstva po starših, v veljavi 
pred 24. decembrom 1952, ni v 
nobenem oziru prizadeto po no­
vem zakonu. 

Naturalizacija po zaprositv^ 
roditelja državljana 

Če j e  eden od staršev v ino­
zemstvu rojenega otroka držav­
ljan, a drugi ne more dobiti dr­
žavljanstva, tedaj  more otrok 
postati državljan na zaprositev 
roditelja-državljana, pod pogo­
jem, da j e  pod 18 let starosti in 
legalno pripuščen v Zedinjene 
države za stalno bivanje ter ži­
več pri svojem roditelju-držav-
Ijanu v t e j  deželi. Določena ni 
posebna doba bivanja v svrho 
dobitve državljanstva v takem 
slučaju. Oti;ok pa mroa zado­
stiti vsem drugim predpisom za 
naturalizacijo, ali večina teh 
predpisov ali določb se ne nana­
ša na male otroke. * 
Adoptirani otroci 

Posvojeni otroci pod 18 let 
starosti tudi lahko postanejo dr­
žavljani na peticijo staršev-dr-
žavljanov (krušnih staršev), 
ako so bili posinovljeni (pohčer-
jeni) pred 16. letom starosti, le­
galno pripuščen! v Zedinjene dr­
žave za stalno bivanje ter živeči 
v t e j  deželi nepretrgoma dve leti. 
Bivši državljani 

Za bivše državljane, ki želijo 
zopet postati ameriški državlja­
ni, j e  sedaj nekaj olajšav. Pred­
pis določene dobe bivanja j e  od­
pravljen za one bivše državlja­
ne, ki so pravico državljanstva 
izgubili radi službovanja v obo­
roženih silah kaka druge drža­
ve, ki se j e  borila na naši strani 
v zadnji svetovni vojni. Taki 
bivši državljani so upravičeni 
do zaprositve državljanstva tu­
di, če so bili zaznamovani za de-
portacijo. Ženske, ki so izg'ubile 
državljanstvo (natura l iz i rane  
državljanke) radi poroke z ne-
državljanom, tudi lahko zapro­
sijo ponovno za državljanstvo, 
ne bi jim bilo treba čakati pred­
pisano dobo časa. Ženska, roje­
na državljanka, ki j e  izgubila 
pravico državljanstva zgolj radi 
poroke z nedržavljanom pred 22. 
septembrom 1922, zopet dobi dr­
žavljanstvo s prisego zvestobe 
pred diplomatskim ali konzular­
nim ameriškim uradnikom v ino­
zemstvu, ali pa pred naturaliza-
cijskim sodiščem v Zedinjenih 
državah. 

Inozemci, vršeči versko delo 
za bona fide organizacijo v Ze­
dinjenih državah, so deležni po­
sebnega d o v o l j e n j a  oziroma 
oprostitve glede predpisa stal­

nega bivanja v svrho naturali­
zacije. Ko so bili enkrat pripu-
ščeni za stalno bivanje ter so ži­
veli v Zedinjenih državah leto 
dni, jim po tem času kakršna 
koli začasna odsotnost iz dežele, 
ni šteta kot prekinitev stalnega 
bivanja, če тцогејо dokazati, da 
so bili odsotni samo v svrho iz­
polnjevanja svojih duhovnih dol­
žnosti ali so služili kot misijo­
narji. 

LETALO HITREJŠE 
OD GLASU 

EDWARDS, Cal., 1. aprila— 
Ameriške letalske oblasti javlja­
jo, da poskušajo letalo, ki bo le­
telo z večjo hitrostjo, kakor pa 
gre glas. Hitrost glasu se raz­
šir ja  z brzino 750 milj na uro, 
če gre za ravnino. Ta hitrost j e  
bila že prekoračena po ameri­
škem letalu, ki so ga  krstili za 
"Bell X-1," ki j e  kasneje strmo­
glavilo. To letalo j e  letelo s hi­
trostjo tisoč milj na uro. Seda­
nje poskušnje se Vršijo z leta­
lom, ki so g a  krstili za "Bell 
l A . "  To letalo n a j  bi doseglo 
hitrost 1,700 milj na uro. Letalo 
preskušajo in zboljšujejo. 

KITAJSKA POMOČ 
ANGLEŽEM 

LONDON, 1. aprila—V pre­
teklem februarju j e  bila Anglija 
hudo prizadeta po vremenskem 
neurju in poplavah. Komunisti­
čna Kitajska j e  nakazala britan­
skemu Rdečemu križu denarno 
pomoč v dolarski valuti $42,000 
kot pomoč britanskim poplav-
Ijencem. 

(Med Veliko Britanijo in ko­
munistično Kitajsko obstojajo 
redni diplomatski odnošaji, če­
prav ne v velikem obsegu, ker 
j e  Velika Britanija priznala ko­
munistični režim na Kitajskem.) 

SABOTAŽA V ALBANIJI 
ATENE, Grčija, 1. aprila— 

Botrujejo se vesti, da so v Al­
baniji upori zoper sedanjo vlado 
sovjetskega satelita Envera 
Hodže. Iz grško-albanske meje. 
se poroča, da sta šla v zrak dva 
vojaška tovorna avtomobila, ki 
sta bila na tovor jena z municijo, 
ki j e  prispela iz Sovjetske zveze. 
Sabotaža j e  dejanje nasprotni­
kov Envera Hodže, z drugimi 
besedami albanskih demokrat­
skih partizanov. 

MARY'S VARIETY STORE 
7600 St, Clair Ave. - EN 1-2676 

T R G O V I N A  Z MOŠKO, Ž E N S K O  I N  OTROŠKO O P R A V O  
S A M O  NAJBOLJŠE B L A G O  PO Z M E R N I H  C E N A H .  

M i  dajemo in izmenjavamo zlate znamke. 

Želimo vsem odjemalcem vesele velikonočne 
praznike in obilo piruhov! 

, ALI SO ŽENSKE VARČNE? 
Naši rekordi kažejo, da s o . . .  mnogo žensk 
hrani tu,  in sistematično rastejo n j i h  vloge za 
predvplačilo na dom, za poseben družinski  po­
čitniški  obisk al i  izobrazbo n j i h  otrok. Prihran­
k i  so zavarovani do vsote $10,000 i n  deležni 
so primernih obresti. 

N .  B.: T u d i  moški imajo t u  hrani lne v loge!  

Vloge napravljene na ali pred 10. aprilom 
bodo dobile obresti od 1. aprila naprej 

STCLAIR SavifmS2tt(^ Co. 

1813 ЕЛ&5№ Š T ^  IV 1-7800 
629.5JT. CLAIF' NE 1*6670 

Velikonočno priporočilo: 
pečena šunka in 

okusen Coke 
Vaša  trgovina z jedi l i  

razpolaga z raznimi kombinaci jami 
f i n i h  jedil  i n  okusnega Coca-Cola 

— p e r f e k t n o  okrepčilo 
za vese le  dogodke. 
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^ T R A N  i ENAKOPRAVNOST 2. aprila 

JANKO KERSNIK 

NA ŽERINJAH 
R O M A N  

(Nadal jevanje)  

"Ko bi ne vedel, da imaš ven­
darle nekoliko pojma o mojem 
delu in da govoriš svoje besede 
le tako brezmiselno, da sploh 
k a j  govoriš, zaprl bi t i  svo j  ate­
l je  pred nosom. Slikarjev prija­
telj, pa tako vprašanje!"  

"Ha, ha, Vinko, imaš prav. 
Pa kakor se spominjam, si ti ce­
lo sam nekoč na Žerinjah dejal, 
da vi slikarji hočete vedno več vi­
deti kot drugi navadni l judje k a j  
se boš torej  hudoval nad me­
no j ! "  

Gernau pri teh besedah zopet 
preokrene noge in navidezno ma­
lomarno nadaljuje; 

"Jaz bi pa vendar vedel hva-
ležnejšo nalogo zate nego to, ka­
tero sedaj izpeljuješ. K a j  me­
niš?" 

Vinko, malo čuteč, kam meri 
Gernau, potegne s čopičem po 
paleti in vpraša, na smešno 
stran zavija j e  pogovor: 
' "Morda zopet kako novo konj­

sko glavo, katero si staknil med 
oguljenimi živinčeti v kakem 
kmetskem hlevu?" 

"O, slabo ugiblješ! K a j  me­
niš, ali bi ne mogel na priliko 
grofice Veronike obleči na plat­
nu v mitologično opravo? Pomi­
sli, kaka Juno bi bila to." 

Gernau je govoril to, močno 
pušivši svojo cigareto in gleda­
joč kvišku v strop. 

Vinko je  obrnil za trenutek 

svoj pogled v govorečega, potem 
pa vrnil pozornost zopet na svo­
jo  sliko in svoje barve. 

"Juno ?—Pojdi, pojdi—nima 
pravega nosa za Junono!" odgo­
vori, malo posiljeno smejoč se. 

Kratek molk nastane. 
Gernau povzame zopet bese­

do: 
"Pa naslikaj k a j  drugega iz 

nje; ti najbolje presodiš k a j  j i  
pristoji! čemu pa se ukvarjaš  
z barvami?" 

"Jaz še nisem nikdar premiš­
ljeval te reči — čemu tudi? In, 
ljubi moj, s a j  veš:  žensk ne 
znam dobro slikati," — odgovar­
j a  Vinko na kratko. 

"Hm, ne vem." 
Nekoliko časa ni bilo čuti dru­

gega nego puhanje Gernaua, ki 
je  pošiljal okrogle oblačke kviš­
ku. 

"Pa čuj, Vinko," prične zo­
pet, "katero mitologično osebo bi 
ji primeril ti, ako bi se podvrgel 
omenjeni nalogi?" 

"Ti si pa danes jako čuden, 
Gernau; ali te j e  deževno vreme 
tako poetičnega naredilo, da 
kramljaš v duhu po starih klas-
kih, ali pa ti j e  dolgčas po Žeri­
njah — da se poslužujem obč­
nega imena," reče Vinko ter se 
obiTie proti prijatelju. 

"Dostavek j e  bil nepotreben, 
Vinko, zato, ker mu manjka pra­
ve podlage." 

"Ne, ne, jaz bi mislil, da j e  bil 

VELIKONOČNO OBUVALO 
v najnovejših stilih 

dobite po zmerni ceni za vso družino 
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There's elegant beauty 
afoot this spring, deftly 
interpreted by Modecraft. 
W e  have all the styles 
with the newest look, 
created to flatter your foot 
and enhance your every 
ensemble. For the shoes of  
your life, try Modecraft — 
modestly priced, too. 
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MANDEL SHOE STORE 
6125 St. Clair Avenue 
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še premalo jasen," odgovarja 
Vinko, položivši svoje orodje iz 
rok. 

Gernau sede na svojem leži­
šču. 

"Jaz te ne umem," pravi ter 
vtakne roki v žep. 

"Čudno, da si danes tako sla­
boumen!" zavrne Vinko ter ro­
ma počasi po sobi gori in doli. 

"Ne, ne, ti si se izpremenil ter 
si kakor skrivnostna sfinga," 
odgovarja Gernau. 

Oba molčita nekoliko časa in 
slikar meri pot po sobi gori in 
doli. 

Naenkrat obstane pred baro­
nom. 

"Gernau, ti si močno zaljub­
l jen!"  izusti počasi in z glasom, v 
katerem sta se strinjala humor 
in resnoba. 

"Zaljubljen? Ha, ha ! "  vzklik­
ne mladi oficir, preobrnivši se na 
kanapeju na drugo stran; "zde­
lo se mi je  že, da k a j  takega mis­
liš o meni! Prijatelj, morebiti 
misliš prav; kdo ve, jaz sam mor­
da ne vem, da me j e  že ranil 
tisti tvoj bog Amor, ki tamle ta­
ko neumno gleda izza onega za-
stora. Beži, beži, zaljubljen, ha, 
ha, ha! Kako za vraga ti priha­
j a  ta nespametna misel?" 

Tako besedovaje se j e  zvijal 
Gernau po svojem ležišču, kakor 
da mu ne bi bilo možno primer­
no stegniti se k počitku. 

Vinko j e  stal z zaključenima 
rokama pred njim in gledal nanj; 
pol resni in pol humoristični iz­
raz njegovih čutil, ki se mu je  
kazal na obrazu, ni se izpremenil 
pri besedah prijateljevih. 

"Opazujem te že dolgo časa, 
odkar sva bila prvikrat na Žeri­
njah," pravi počasi; "in slep bi 
moral biti oni človek, ki bi me­
nil, da j e  čaščenje, katero izka­
zuješ grofici Veroniki—gola ga­
lanterija. Prijatelj, tudi vojaška 
galantnost ima svoje meje!" 

"Siten ne bodi, Vinko! Jaz ne 
umem, s kakim očesom gledaš ti 
moje ravnanje. Jaz sem zmerom 
enak nasproti dekletom, kar me 
poznaš." 

"Da, enak v enakih slučajih! 
Le molči, Grernau, že tvoji odgo­
vori so mi dovolj. Zaljubljen si 
kakor kak top gimnazialec, ki 
popisuje svojega Vergila tisoč­
krat z imenom svojega ideala. 
Oprosti, da upotrebljujem tako 
primero, ki morda tebi ni znana, 
pa, ljubi moj, reci—ni 11 res?" 

"Sam vrag vedi, Vinko, k a j  ti 
je  naenkrat prišlo na misel ? Mor­
da si celo ti sam nalazel se bu-
dalosti, katero meni pripisuješ." 
Čudež bi ne bil, m zadnjič si pod 
kostanjem v žerinjskem vrtu ta­
ko iskreno zrl v oči grofici Ve­
roniki, da j e  bilo misliti, da jo 
hočeš po vse j  sli portretirati do­
ma. Morebiti si jo pa Is naslikal 
si v srce. 

Vinko je  pri teh Gernauovih 
besedah prehodil zopet dvakrat 
pot po sobi. 

Za trenutek j e  stisnil ustni 
skupaj, kakor bi ga bilo nekaj_ 
neprijetno zadelo, potem pa, k 
oficirju obrnivši se, rekel: 

"Ljubosumen si tudi že! Glej, 
glej, vedno bo^ se odkriva tvoja 
srčna bolečina!" 

Gernau vstane in koraka na ti­
hem žvižgaje proti oknu. Vinko 
se ozre za njim in sedaj zopet 

prevleče temen izraz njegovo li­
ce. Pa le za trenutek. Potem gre 
počasi za prijateljem, ki j e  na 
videz zamišljen bobnal po oknu, 
in smehljajoč se položi roko na 
njegovo ramo, rekoč mu: 

"Ti se morda jeziš zaradi mo­
jega opazovanja? Ko bi to čul 
naš prijatelj  Josip, pogledal bi 
z lista, na katerega morda ravno 
sedaj seje jutrišnji svoj duševni 
plod v svoj  moniter, pogledal po 
strani in z velikim prijateljskim 
zaničevanjem bi ti dejal: butelj! 
— Pojdi, pojdi, Gernau — če-
hočeš, naslikam te ko Toggen-
burga na platno ali pa ti stisnem 
amarant v roke, ker si v svoji 
ljubezni še tako sramežljiv ka­
kor petnajstletna gojenka v ka 
kem nemškem penzionatu. A pu 
stiva stvar — s teboj ni nič pe 
čati se. Počakam rajši, da mi 
pošlješ prihodnjo zimo z zlatom 

rezano karto, na kateri se bo 
svetilo tvoje in njeno ime!" 

"Le čakaj ! "  pravi na kratko 
Gernau in bobna venomer po ok­
nu. 

Vinko vzame žopet paleto v 
roke in se vrne k svojemu delu. 

Nekdo potrka in v sobo stopi 
sluga z dvema lističema. 

"Od kod?" vpraša Vinko, 
vzemši sebi napisano in izročiv-
ši prijatelju drugo. 

"Posel z Žerinj j e  prinesel pis­
ma." 

"Ah — Gernau, gle j !  Povabi­
lo za jutri Ij izletu na Ravne," 
pravi Vinko in, slugo odpustivši, 
meni dalje: " K a j  praviš, prija­
telj, bode li vreme ugodno?" 

"Dež j e  že ponehal, mislim, da 
se popolnoma zvedri." 

"Prav bi bilo!" 
"Ostaneš ti danes doma, Vin­

ko?" vpraša čez nekoliko časa 
Gernau. 

"Da, delati še hočem in potem 
imam Andreju še nekoliko naro­
čiti, zvečer igrava šah — ne li?" 

"Prav — pa ne kraljici," do­
stavi smejoč se Gernau. "Sedaj 
pa izjaham še pol ure!"  

In to izpregovorivši, pobere 
svoj  bič in odide. 

"Ne kraljici!" dejal j e  zamiš­
ljeno Vinko, ko j e  zaprl baron 
vrata za seboj; počasi stopi zo­
pet k oknu, k jer  s§ j e  prej z 
onim mudil, in tam postoji neko­
liko, gledajoč v smreke, ki so 
nasproti rastle in segale s svo­
jimi vejami proti gradu. "Zaljub­
ljen si — zaljubljen — prijatelj," 
je  dejal polglasno zase — "in jaz 
morda — tudi." 

IX 
" K a j  pa delaš že sedaj na 

ivrtu, Anica?" povpraša druge­
ga  dne, ki j e  bil prinesel zopet 
sconce in jasno nebo, teta Ame-
li ja preko ograje, za katero je  bi­
la stopila, prišedši iz grada. 

"Si li ti, tetka? Čakaj, precej 
ti povem! Šopek delam, ugani, 
komu ga bom dala?" tako zakli-
če iz vrta veseli glas mlade baro­
nice in takoj potem stopi skozi 
vrata ven k teti, ovijaje lep šo­
pek z nitko. 

"Tukaj  sem in glej, k a j  sem 
naredila," pravi ter kaže rože 
grofici — "ah, ko bi Tine vedel, 
kako sem mu oropala vrtič! Ne 
povej mu, tetka! — Sedaj pa 
ugani, čigavo bode to cvetje?" 
Tako besedovaje prime teto za 
roko in obdve ideta proti gradu. 

Grofica Amelija posluša potr­
pežljivo venomer tekoči drobni 
govor mlade deklice in, pogla-
divši jo po zardelem licu, pravi: 

"Kako bi videla? Morda velja 
Veroniki, morda pa našim daliaš-
njim gostom, s katerimi pojdete 
na Ravne!" 

"Da, da, na pol si uganila — 
gospodu Rogulinu ga bodem da­
la!  Veš, tetka, obljubila sem mu 
ga  zadnjič, ko je  narisal tam v 
vrtu Veroniko in pa mene—saj 
si videla, kako lepo — in danes 
mu ga  bom izročila. Dejal je, da 
ga  bode veselilo," pristavi poča­
si. 

Teta j e  nasmehnila se deklici; 
pazila pa ni posebno na njeno 
govorjenje; zamišljena j e  bila 
nekoliko. 

"Ali ti ne pojdeš z nami, tet­
ka?"  vpraša Anica. 

"Ne, jaz ne, jaz moram biti 
doma," reče tiho. 

Dospeti! sta pred grad. 
"Glej, glej, naša soseda že pri­

hajata;  jaz j u  vidim tam doli 
pred vasjo," zakliče Anica. 

Teta pogleda na ono stran in 
reče: 

"Tedaj idi urno in opravi se, 
gostov ne smemo pustiti čakati. 
K a j  pa ti, Veronika? Ti si pa že 
opravljena." Tako govoreč se 
obrne do grofice, ki je  prihajala 
po veži. 

"Tebe iščem, teta, ti moraš iti 
z nami; — mama se boji, da dobi 
zopet migreno, in te prosi, da 
greš t i !  Gospica Rika j e  pri n j e j  
in j i  čita." 

St. Clair Beverage 
7702 Si. Clair Ave.  

E x p r e s s  1-0498 
Odprto dnevno od 10. d o  9. zv .  

Dostavimo v s a k i  d a n  
Pivo, v ino,  šampanjec,  domaČa 
in import i rana v ina,  m e h k a  pi­

j a č a  in  cigarete.  
POSEBNOST: 

Krasni  i n  okusni  k e k i  z a  v s a k o  
pr i l iko.  

Zavarovalnina 
proti ognju in  nevihti i n  

avtomobilskimi nezgodami 
Z A  ZANESLJIVO POSTREŽBO 

S E  PRIPOROČA 

DAMEL STAKICH 
AGENTURA 
KE 1-1934 

15813 WATERLOO RD. 

IŠČEJO STANOVANJE 

IŠČE SE S T A N O V A N J E  
s 4-5 a l i  6 sobami za zakonsko 

dvo j ico  z 10 let  s tar im otrokom. 
Dobri plačniki.  N a j r a j e  med E. 4 0  
in E. 79 St.  K d o r  ima za oddati, 
n a j  sporoči na  u p r a v o  tega  l ista.  

HE 1-5311 

DELO DOBIJO MOŠKI 

K O V A Š K I  P O M O Č N I K I  
Izur jen i  k o t  delavci  p r i  k o v a n j u  

in r e z a n j u  na  težkih  k ladiv ih .  
Plača od u r e  poleg plače  od 

komada.  
Steel Improvement & Forge Co. 

978 E. 64 St .  

H O T  INSPECTORS 
na kovaškem delu 

I z u r j e n i ;  plača od ure 
STEEL I M P R O V E M E N T  

& FORGE CO. 
978 E. 64 St. 

MACHINE 
OPERATORJI in 

ASSEMBLERJI 
V i s o k a  p lača  od u r e  po leg  
dodatka za ž i v l j e n j s k e  s troške.  
Prosimo, da  s e  osebno zglas i te  
v našem u p o s l j e v a l n e m  u r a d u  

n a  E n g l e  Rd., j u ž n o  od 
B r o o k p a r k a  

F O R D  

M O T O R  C O .  
17601 Brookpark Rd. 

Bukovnik Studio 
MOJSTRSKO FOTOGRAFIRANJE 

S V E T B E N E  - D R U Ž I N S K E  - P O R T R E T I  I N  OTROŠKE S L I K E  
762 EAST 185th STREET — I V  1-1797 

Odprto  v s a k i  dan od 9. do 8. u r p  — v nede l jo  od 10. do 3 u r e  
"Izdelujemo s l i k e  tudi  za potne l is te  i n  v i d e n t i f i k a c i j s k e  s v r h e  

E U C L I D  P O U L T R Y  
849  E A S T  185th ST., K E  1-8187 J e r r y  Fetkovšek,  lastnik  

V s a k o v r s t n a  perutnina i n  sveža,  p r v o v r s t n a  j a j c a .  Spreje­
m a m o  naročila za perutnino za  sva tbe,  b a n k e t e  i n  vesel ice,  itd. 
N E K A J  POSEBNEGA: P r o d a j a m o  kokoš i  t u d i  zrezano h a  k o s e  
t e r  s i  l a h k o  n a b a v i t e  s a m o  one  kose, k i  v a m  n a j b o l j  u g a j a j o .  • 

X A Z ] \ A l V I L O  
C O L L I N W O O D  B A K I N G  CO. naznanja javnosti, da bo 

pckarija zopet odprta kot ponavadi v 

T O R K K ,  7 .  A P R I L A  z j u t r a j  
S e d a j  s e  samo s p r e j e m a  naročila za potice »za vel ikonočne 

praznike,  k a t e r e  bomo naredi l i  kot  d r u g a  leta.  
V s e m  našim odjemalcem s e  n a j l e p š e  z a h v a l j u j e m o  za sočutje,  

k i  s o  g a  n a m  izkazali  v naši  tug i  k o  s e  j e  v družini  p o j a v i l a  smrt .  
Za naročila za potice s e  zglasi te  a l i  pokl iči te  telefonično. 

16006 W A T E R L O O  RD. — I V  1-7526 

SLOVENSKE PLOŠČE 
š u b e l j  — Banovec — Jadran,  

i ld .  Na razpolago p r i  
N O V A K ' S  F U R N I T U R E  

5505 ST.  CLAIR AVENUE 
Cleveland 3, Ohio 

DELO DOBIJO MOŠKI 

Inspection 
H e r e  i s  a splendid opportunity f o r  
s e v e r a l  y o u n g  m e n  w i t h  s o m e  shop 
background a n d  some bluepr int  
reading  abi l i ty  t o  l e a r n  inspection 
in s t ructura l  fabr icat ion  plant .  
W e  w i l l  o f f e r  y o u  m a n y  opportu­
n i t ies  f o r  a d v a n c e m e n t ,  a s  w e l l  a s  
s e c u r e  a n d  s t e a d y  w o r k .  

Training Opportunity 
You ' l l  b e  g i v e n  a h i g h  h o u r l y  r a t e ,  
cost-of-living a d j u s t m e n t ,  p r o f i t  
s h a r i n g  r e t i r e m e n t  a n d  pens ion  
benef i t s .  T a k e  t h i s  o p p o r t u n i t y  t o  
l e a r n  w h i l e  y o u  e a r n .  

M u s t  speak ,  r e a d  a n d  w r i t e  Engl i sh .  
E m p l o y m e n t  O f f i c e  O p e n  

M o n d a y  t h r o u g h  F r i d a y  8 t o  5 
S a t u r d a y  8 t o  12 

Euclid Road 
Machinery Co. 

1361  N .  C H A R D O N  RD. 
EUCLID,  O.  

, Steel Attendant 
Exce l l en t  o p p o r t u n i t y  f o r  m a n  w h o  
is f a m i l i a r  w i t h  s tee l  co lo r  c o d e  
sys tems.  L i f t  t r u c k  e x p e r i e n c e  i s  
h e l p f u l  b u t  n o t  essent ia l .  M u s t  h a v e  
good  vis ion.  
A d v a n c e m e n t  oppor tuni t ies ;  s t e ady  
w o r k ;  good h o u r l y  r a t e ;  p r o f i t  
s h a r i n g  a n d  m a n y  o t h e r  a d v a n t a g e s  
of e m p l o y m e n t .  
M u s t  speak ,  r e a d  a n d  w r i t e  Engl ish .  

Employment  O f f i c e  Open 
M o n d a y  t h r o u g h  Friday 

8 t o  5, Saturdays 8 t o  1 2  

Euclid Road 
Machinery Co. 

1361  N .  C H A R D O N  RD. 
N .  of Euc l id  

Machine Shop 
L e t  u s  t r a i n  y o u  t o  b e  a n  a l l - round 
machin is t .  W e  w i l l  o f f e r  y o u  m a n y  
oppor tun i t i e s  f o r  a d v a n c e m e n t  a s  
w e l l  a s  s e c u r e  a n d  s t eady  w o r k  if 
y o u  a r e  a y o u n g  m a n  w i t h  b e t t e r  
t h a n  a v e r a g e  ab i l i ty  a n d  s o m e  ex­
p e r i e n c e  i n  m a c h i n e  s h o p  ope ra t ion  
of l a thes ,  m i l l i ng  m a c h i n e s  o r  
b o r i n g  mil ls .  

Training Opportunity . 
You w i l l  b e  g iven  a high|  h o u r l y  
r a t e ,  cost-of-living a d j u s t m e n t ,  
p r o f i t  s h a r i n g  w i t h  r e t i r e m e n t  a n d  
pens ion  b e n e f i t s  a n d  p l ea san t  
w o r k i n g  condi t ions .  
Mus t  speak ,  r e a d  a n d  w r i t e  Engl i sh .  

E m p l o y m e n t  O f f i c e  O p e n  
M o n d a y  t h r o u g h  F r i d a y  8 t o  5 

S a t u r d a y  8 t o  12 
IV 1-4200 

Euclid Road 
Machinery Co. 

1361  C H A R D O N  RD. 
EUCLID,  O.  

MACHINE TOOL 
O P E R A T O R J I  

ASSEMBERJl 
I z u r j e n i  a l i  d e l n o  i z u r j e n i  

D o b r a  p lača  od u r e  i n  mnogo 
d r u g i h  d e l a v s k i h  ugodnosti  

Zglas i te  s e  v upos l j eva lnem uradu 
THE MARQUETTE 

METAL PRODUCTS CO. 
1145 GALEWOOD DR. 

(1. cesta zapadno od E. 145 St., 
v o d e č  južno od St .  Clair  Ave . )  

D I E M A K E R S  
na s r e d n j i h  in  v e l i k i h  Dies 

T O O L R O O M  ENGINE 
L A T H E  OPERATORS 

M A C H I N E  REPAIRMEN 
DIE REPAIRMEN 

R a b i  b i  tudi  govor i l i  z 
M A Š I N I S T I  

V i s o k a  plača  od ure ,  čas  i n  po) 
za nadurno delo i n  d v o j n i  čas  o b  
nedel jah .  Dobre  delovne  razmere  
poleg  dodatka za ž i v l j e n j s k e  stro­
š k e .  

T a  dela  s o  n a  razpolago v obeh 
naših tovarnah,  E.  93 St .  i n  Wood­
l a n d  t e r  n a  1115 E .  152 St . ,  t o d a  
prosi lc i  n a j  s e  p r i j a v i j o  v n a š i  š t .  1 
tovariši. 

M U R R A Y  O H I O  MFG. CO. 
1115 E. 152 St. 

3 N O V E  HIŠE V LEPEM 
M E D  EUCLID AVE. 

C H A R D O N  RD. SE PR®" 

N a  1 8 4 0  Beverly Hills !>'• 
б sob Colonial tipa; 3 sr 

garaža i n  dovoz. 
Na 24420 Glenbrook A*e 

6 sob, 3 spalnice, 9̂ ' 
dovoz. 

Na 1977 Idlehurst Dr. 
6 sob, 3 spalnice, 9̂ ' 
dovoz. 

^ LlULJllU L̂l 
ROBICH WW.. 

80 EAST 212th S' 
RE 1-6230 

Za podrobnosti  se 
CONSTRUCTION' 

NAPRODAJ 

A K O  K D O  N A  
začeti trgovino, s e  in". ^ 

lepa  pr i l ika,  d a  s i  nabavi^^j 
m o  za mesnico po zelo,, 
ceni, k e r  s e  m o r a  

Pokl ič i te  p o  4. uri P® 
IV 1-4842 

DELO DOBIJO Ž: 

ženske ..јУ 
OPERATORICE 

Plača od u r e  | 
S p r e j m e  s e  nove  ^ 

BUCKEYE BRASS & 
6410 H A W T H O H N E ^  ; 

— 

СШСАОО. 
FOR BEST 

RESULTS 0* 
ADVERTISING 

CALL . 
DEarborn 2-317L 

DOMESTIC 

Nice Home 
WOMAN. 

needs 
General 

^ V 
Can go. D P. accept®^', jjj 
Eng l i sh  speak ing .  

K da! 
M u s t  l i k e  ch i ldren .  ^ .м 

a c®' 
N i c e  S u b u r b a n  Hornc- g i  

chi ld ,  n e e d  C O M  ^gel 
W O M A N .  T o  b e  hou®®?/ 
cook.  P r i v a t e  гооп^ 
transportation. Good ^ 
erences. Call collect; 

m 

M 

Highland 

T 0  REAL ES 
FOR SAl^ 

Cash Deal—Best O f f e r ;  
. 7 R O O M  BRICK.  4 

hot water heat; ^ ggf Ц 
storms and screens; ^ ,5; 
near churches, scho" ^ 
of 22 nd & Lawndaie-
preciate. R O c ) ^  

WANTED TO 

YOUNG Responsible 
pectant parents), 
need 4-5 room unf^^^. gf 
ment. Prefer  So. " 
Reasonable rent. 

H 

RESPONSIBLE Midd^'L# 
pie, no children, . 
4 room unfurnis ^ 
apartment. Good J \  P ' 
Husband wi th C T , 
Moderate rental- . „id'' 

—-- -
RESPONSIBLE 

b a b y ,  need 4-5 гоол" ^ | 
house or  apartmei^j^yfB' 
location. Western < 
crate rental. 

BUSINESS OPP^?^ 
a 

Good Chance to b.gofif 
STORE. 15 years s inf^ 
Well established 
income. Low " 
appreciate. 

Doctor's Off ice 
Experienced 
off ice work.  Good 
welcome. 

Call ® 
•tjcli" 

Ž E N E  I N  d e k l e t a  
v starosti 1 8 do 4 5  let 

L a h k o  Assembly delo. — Stalna zapo 
4 0  urn i  tedenski delovnik.  

Delo:  8.  z j u t r a j  do 4 . 3 0  popoldne. 

6lit6 '̂ 

uril 
Plačane počitnice i n  praznik i .  — Proste 

Pridite pr ipravl jeni  z a  delo. г О '  

CLEAN HOME PRODUCTS 
2029 C L Y B O U R N  A V E .  
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povenija se je dobro pripravila na novo 
turistično sezono 

Oh (Nadaljevanje) 
ja - proti Bovcu se naha-

"ajboh" ^^Posredno poleg 

•>rih 
Ta ^ ^ "^ivjc soteske reke Soče. 

3̂.8 ima dva hotela in več do-
Prir obratov ter j e  
Ig letovišče. Iz Soče so 
fla poleg vasi Lomovlje 
, oavški OHntmror^ (O Г>ЛЛ -'^ki Grintovec (2,344 me-

ali proti jugu skozi ro-
dolino Lepenja in po-

pot 
e Duplje, kjer se odce-

ђЈ ^ 3̂. levo preko Bogatina 
ali na desno poleg 

Мц, 

Komno, 
^ na Kin (2,245 metrov). 

gj» obiskovalcev ima tu-
Pla Mangartom, tipična 

vasica, ki j e  izhodišče 
gaj.), . J ®  gorske vrhove Man-
w Jalovec. Iz Loga pod 
le? vodi pot preko zna-

planinskega prelaza Predel 
>56 metrov) dalje v Italijo, 

sk središče- gornjeso-
Pceh' je  Bovec, ki ima 2,000 
î j '̂ 3-lcev. Iz Bovca so zelo lepi 

Kanin (2,592 metrov), 
^^bon (2,218 metrov) in So-
Pa.t mu zaradi njegove ko-

® oblike pravijo tudi Bovški 
Ц ^^horn. V Bovcu so trije 
tov več gostinskih obra-

^ Udobnimi sobami za goste, 
potuje iz Bovca proti 

'̂̂ idu, si bo z zanimanjem 
na desni strani visoko ®§leđai 

Sorski 
ki -de' po višini in količini vo-

.̂ ŝ jveČji v Sloveniji. 

steni ogromen slap Bo-

L 
(obai asfaltirana cesta vodi v 

Krnom. Tudi v Tolminu, 
Vis, prijazno mestece pod 

gQ^.l^ulturni in upravni center 
fad Posočja, se bo izletnik 
^ ^stavil. S a j  je  mestece zara-

prijetne klime in lepe 
Ijg ®''®di zelenih planin priljub-
jQ ° letovišče. Iz Tolmina vodi-

na najlepše vrhove Ju-
alp. Žejp-

l*>Čk postaja ip izhodna 
jg vse gornje Posočje pa 
Ц Ost ob Soči ali nekdanja Sv. 

katere posebnost je  si-
^nietno jezero Soče, ki j e  za-

zaradi hidrocentrale, ka-
. % nahaja v dolini. 

Romantika Savinjskih alp 
8цРо^а in romantika Savinj-
Ц alp prav nič ne zaostaja za 

Julijskih alp in Kara-
•iuKi- njihovem jugu je  pri-

sto 

Me 

1ђр ^̂Uo središče za izlete staro 
Vito ? K^^nj, s svojo močno raz-

industrijo, sliko-

i®-v Kranju j e  tudi umrl in 
Itvj!̂  ̂ gom in staro gotsko cer-

Pokc jgg opan največji slovenski 
1Ц ^ S'ranće Prešeren. V oko-

^ a n j a  so zanimivi izleti v 
it) etične soteske reke Kokre 
k ^%arjetno goro, od koder lon " 
Îpe na vae slovenske 

di avtomobilska cesta vo­

let, 
'ko , ̂  anja na  najvišje sloven-
бЦ' lovišče Jezersko, ki leži v 

visokoalpski kotlini tik 
W ^^^erekim sedlom, preko 

Vodi cesta v Avstrijo. 
je  prelep planinski tu-
kraj,  ki velja zaradi 

za sončilo klimatsko 
tih h) ki leži sredi slikovi-

^^lu pred vho(?om v divje 
Роц ^̂ lene doline obeh Kočen 
s|jj, Slavnim grebenom Savinj-

s Manin, 
li|(Q ^ Olesto Kamnik ima ve-
4 w ̂ e r n o  kopališče, zanimi-
Цђо ^^lue starih gradov ter 
^ii^. Možnosti za lepe izlete v 

daljnjo okolico. 
^̂"̂6 ћ dolina, zibelka sre-

bav 

dolgo bi bilo potem to poročilo. 
Nad mestom čuvajo razvaline 

mrkega celjskega gradu, mesto 
samo pa ima se mnogo drugih 
zgodovinskih spomenikov. Celje 
pa je  danes moderno mesto, ima 
lep park, športna igrišča, mo­
derno kopališče ob topli Savinji, 
gledališče in bogat muzej. Iz Ce­
l j a  so prijetni izleti v zasavske 
hribe, k jer  so številni, lepo ure­
jeni planinski domovi. 
Tudi Dolenjci nismo kar tako 

Tudi Dolenjci nismo kar tako, 
in prisrčno vabimo goste, da nas 
pridejo obiskat. Zdi se nam, da 
nam ni treba delati posebno ve­
like reklame za naše lepe kra je  
in tudi za nas ne. S a j  se dobro 
poznamo. Menda ne bomo rekli 
preveč, če trdimo, da j e  nad po­
lovica naših dragih rojakov tam 
daleč za morjem zagledalo "luč 
sveta" prav sredi prijaznih do­
lenjskih gričev. Lepo je  pri nas, 
prijazno, domače. Naši deželici 
so včasih rekali "dolina gra­
dov." Tudi to ime pove svoje. 
Srednjeveški grofje,  si ne bi po­
stavljali svojih gradov pri nas, 
če naša dežela ne bi bila lepa. 
Seveda mnogih teh gradov da­
nes ni več. Nekateri so bili po­
rušeni tudi med vojno, ko j e  Do­
lenjska toliko pretrpela. Pa k a j  
bi danes s srednjeveškimi gra­
dovi. 

Videli boste pri nas marsikaj 
novega, česar prej  nismo imeli, 
ko ste odhajali s trebuhom za 
kruhom v svet. Našo dolenjsko 
metropolo Novo mesto pozna­
te? Če g a  še ne, si ga  oglejte 
zdaj, pa tudi če ga  že poznate, 
ne bo napak, če g a  še enkrat 
obiščete. Morda vas  bo nanesla 
pot tudi na naš romantičen oto­
ček Kostanjevico, ki j e  bilo vča­
sih najbolj  utrjeno Dolenjsko 
mestece. 

č e  vas  bo k d a j  zanesla pot v 
okolico Stične, si boste gotovo 
ogledali stara grobišča, ki jih 
tam odkopavajo slovenski znan­
stveniki. Poročali smo že pred 
časom, da so tam našli izredno 
bogato grobnico japodske kne-
ginje, ki j e  bila kar moderna 
dama, s a j  so znanstveniki od­
krili, da j e  nosila obleko iz sa­
mih peri in to celo s kratkimi 
rokavi. Seveda pa to se daleč ni 
vse. Videli boste še marsikaj 
drugega. Naše kmečke zadruge. 
Spoznali boste, da se j e  tudi pri 
nas začela razvijati industrija, 
o kateri včasih ni bilo ne duha 
ne sluha. 

Seveda imamo tudi prav udob­
na letovišča in zdravilišča. Tudi 
t j a  pojdite malo pogledat, če vas  
bo pustila vaša žlahta in če se 
boste dovolj nakopali in nari-
barili v Krki. 

Če vam nagaja revmatizem 
ali živci, ali ima vaša žena kak­
šne težave s tistimi nadlogami, 
ki jim pravijo ženske bolezni, 
pojdite v Čatežke toplice, ki le­
že pod vzhodnimi obronki Gor­
jancev prav ob Krki, tako da 
lahko vzamete tudi ribiški pri­
bor s seboj, če vam ribiška žili­
ca ne da miru. čatežke toplice so 
najmočnejša radioaktivna akra-

toterma (nad 50 stopinj Celzi­
ja) .  Voda vsebuje silicilno kis­
lino, železov in žveplo oksid, 
manganov, n a t r i j e v ,  kalcije, 
magnezijev oksid, klor ter pro­
sto in vezano ogljikovo kislino. 
Tudi vroča voda j e  pitna ter zelo 
prijetnega okusa. 

Zdravljenje v toplicah je  pod 
zdravniškim nadzorstvom. Oskr­
ba j e  zelo dobra in udobna. Tudi 
težje srčne napade, poapnenje 
žil, epilepsijo, rak, tuberkulozo, 
kopeli v teh toplicah učinkovito 
zdravijo. 

V bližini Novega mesta je  
najstarejše dolenjsko zdravili­
šče Dolenjske Toplice v lepi do­
lini sredi bujnih gozdov in pri­
jaznih vinogradov. Izviri so bili 
poznani že v prazgodovinski do­
bi, kar dokazujejo številne zgo­
dovinske izkopanine v okolici 
Toplic. Voda je  močno radioak­
tivna in vsebuje ogljukivo kisli­
no. Ima 36 do 38 stopinj Celzija. 
Prebivalci Toplic so to vodo upo­
rabljali zelo uspešno za zdrav­
ljenje že v 14. stoletju. 

Zlasti po osvoboditvi so se 
Dolenjske Toplice zelo lepo raz­
vile. Tu se učinkovito zdravi 
revmatizem, živčne bolezni, kro­
nični katarji, asedov, slabokrv­
nost, bolezni ledvic itd. 

Sredi bujnih gozdov v lepi do­
linici severno od Novega mesta 
pa j e  še tretje zdravilišče Do­
lenjske šmarješke Toplice, ki 
imajo radioaktivno termalno vo­
do (27 stopinj .Celzija), ki je  na­
sičena z ogljukovo kislino. Top­
lice imajo lep plavalni bazen in 
obširen prostor za sončenje ter 
lep zdraviliški park. Te toplice 
so posebno priporočljive za ti­
ste, ki so prestali kakšno težko 
bolezen, pa si želijo čim preje in 
čim bolje odpomoči. Voda tudi 
dobro učinkuje pri ženskih bo­
leznih, revmatizmu, poa^Mienju 
žil in slabokrvnosti. 

Pa tudi Bela krajina vabi svo­
je  drage rojake in goste na 
obisk. Ta sončna deželica vino­
gradov, sadovnjakov, tihih ga­
jev in belih brez j e  poseben svet. 
V tem kotičku lepega slovenske­
ga  sveta so se do danes še naj­
bolj ohranile stare šege in nava­
de. Ob zimskih večerih še vedno 
pojo kolovrati po kmečkih hišah 
in njihovo brnenje se meša s 
pesmijo brhkih belokranjskih 
predic. Seveda danes ne predejo 
toliko za svojo vsakdanjo oble­
ko, ampak njihove izdelke, z na­
rodnimi ornamenti izvezene iz 
domačega platna izdelane bluze, 
pasove, torbice itd. odkupuje dr­
žavno podjetje "Dom," ki jih 
prodaja daleč v tuje države. 

Obiščite Črnomelj, Metliko, 
Vinico. Oglasite se v rojstnem 
domu velikega Belokranjca, pes­
nika Otona Župančiča, ki je  da­
nes spremenjen v muzej. Po-
kramljajte z b e l o k r a n j s k i m i  
očanci o Belikrajini nekoč in da­
nes. Z rujnim metličanom vam 
bodo postregli, po domače z va­
mi pomoževali. Dekleta pa vam 
bodo zaplesala in zapela—po be­
lokranjsko. 

Tudi Notranjska ima svoje 
lepote in zanimivosti 

Južno od slovenske metropo­
le, Ljubljane, se razprostira No­
tranjska. Tudi ta  del lepe Slove­
nije obiskovalcev ne bo razoča­
ral. Tu je  skalo vit kraški svet z 
dolinami, imenovanimi vrtače, s 
podzemskimi rekami in presiha-
jočimi jezeri ter kraškimi jama­
mi s prelepimi kapniki, izmed 
katerih slovi po vsem svetu zna­
menita Postojnska jama, ki j e  
lani imela milijonskega obisko­
valca po osvoboditvi. Vsak obis­
kovalec Notranjske si bo prav 
gotovo ogledal to znamenito ja­
mo, ki j e  prav za prav 22 kilome­
trov dolg kompleks jam, ki jih 
j e  izdolbla tekom tisočletij reka 
Pivka, ki ponikne v notranjost 
zemlje tik pod vhodom v Po­
stojnsko jamo ter pride spet na 
dan pri Planini kot reka Unec. 

Vsi predeli ogromne dvorane 
z blestečimi, ogromnimi stalag­
miti in stalaktiti, so čudovit 

pravljičen svet. Najlepši del ja­
me je  nedvomno Rajska jama, 
ki ima nešesteto kapnikov, ki se 
blestijo v rumenkasti, rdečkasti 
in beli barvi. Ogromna koncert­
na dvorana j e  skoraj  50 metrov 
visoka ter meri več kot 3,000 
kvadratnih metrov. V n j e j  j e  
prostora za 10,000 oseb. Malo 
manjša j e  plesna dvorana, k jer  
se vrše vsako leto zabavne pri­
reditve. Jama je moderno ure­
jena, ima električno razsvetlja­
vo in jamsko železnico, ki lahko 
naenkrat prepelje nad 300 ljudi. 

Škocijanska jama pri Divači 
se zeio razlikuje od Postojnske 
jame. Dočim je  Postojnska jama 
nekakšen pravljičen svet, te 
Škocijanska jama prevzame s 
svojo divjo romantiko. Z razgle-
dišča na robu Velike doline vi­
diš ogromen, 160 metrov globok 
in 400 metrov širok hotel z na­
vpičnimi stenami. Na dnu tega 
kotla teče iz jame Reka v obliki 
slapa in se izteka v jezerce, iz 

«гО(б7ох& 

KAKO NAJ BI SI 
VOŠČILI: 

Vse navskriž si bomo voščili vesele Veliko­
nočne parznike. To že vel ja!  Je pa še tudi več 
drugih načinov, kaleri so koristi—polni do teh. 
katerim želimo izraziti naša voščila. Te so; Dajte 
svojemu birmancu, k i  ste m u  BOTER ali BOTER-
CA: Bodite uverjeni, da, ako takemu birmancu 
vložite na njegovo IME na BANČNO knjižico. 
$5.00 ali $10.00, bo ta fant, ali dekle, tisto knjiži­
co ohranil v največjo hvaležnost iz spoštovanja 
da Vas kot Botra in Boterco, in bo sam, sama na­
daljeval z vlogami. Lahko vam prerokujem, da b i  
tisti ali tista baš po tem začetku in  načinu postal 
ali postala najbol j  gospodarski. Hraniti v mlado­
sti je  največja čednost, k i  jo  more fant ali dekle 
začeti. 

Kdor se nauči hraniti v mladosti, ta bo  dober 
gospodar v odraslih letih in bo skoro gotovo po­
stal končno tudi trgovec in  odličnjak. 

Mladina, k i  se ne nauči hraniti, bo ostala 
brez pomena živ l jenja in bo ostala suženj onih, 
kateri j ih  bodo izkoriščali. Le hranjenje j ih  b o  
mnoge rešilo. Sam sem šel preko teh skušenj. Za­
to zelo prisrčno priporočam ne  samo za zgoraj 
imenovane slučaje botrov in boterc, so še. mnogi 
slučaji, ko otroka lahko naučite hraniti. 

Imamo svojo slovensko banko, kamor mate­
re ali stare matere pripeljajo malčke in j ih  upi-
šejo v banko, k jer  bodo dobili svoje knjižice, ka­
tere j ih  bodo tako razveselile, da bodo sami za­
čeli prinašati male cente, katere bodo dobili od 
svojih domačih sorodnikov. Poskusite, mnogi bo­
ste spoznali, da sem priporočil na j bol j  a voščila. 

V imenu direktorija 

SLOVENSKE 
NORTH AMERICAN BANKE, 

Vam vsem, vlagateljem in delničarjem, 

iskreno želim in  voščim, veselo Alelujo! 

ANTON GRDINA, predsednik 

s svojimi živozele-
^ temnimi gozdovi 

^ stenami v ozadju, je  
^̂ ®̂Pših evropskih alpskih 

f'f'av ig samo srebro kipi 
strme gorske stene 

slap Rinka, ki ima v 
Savinja. Prelepi so 

okolico Solčave in v me-
V T. . je  bilo naseljeno že 
U ifti ^^sih in so g a  Rimlja-
pog^^l^P^ali Celeig Claudia. 

sf ^ dalo opisati o tem 
v mestu, ki je  y 

veku sedež 
3̂«kih 

zna-
grofpv. Toda pre-

Euclid Race Dairy & 
Ice Cream Co. 

503 EAST 200th ST. IVanhoe 1-4700 

VOŠČIMO V A M  VESELO 

A L E L U J O  

TER OBILO PIRUHOVi 

i f  
Ш 
Ш 

Ш-

  

  

katerega teče dalje skozi sotes­
ko ter zopet izgine v zemljo. 

Od Velike doline do končnega 
sirona, ki se imenuje Mrtvo je­
zero, teče reka v številnih slapo­
vih in brzicah v en in pol kilo­
meter dolgi, ogromni podzemelj­
ski soteski, ki j e  do 100 metrov 
visoka in 80 kilometrov široka. 
Pri 35 kilometrov oddaljenem 
Števinu pod Devinom pa pride 
Reka pod imenom Timav zopet 
nazaj. 

Zelo lepa j e  tudi Rakova doli­
na pri Rakeku z idilično dolino, 
globokimi soteskami ter narav­
nimi skalnatimi mostovi in ja­
mami. š e  nedotaknjene so le­
pote Križne gore, poleg teh pa 
se slovenski Kras ponaša tudi 
z najglobljimi, doslej raziskani­
mi jamami, kakor j e  na primer 
Jama na Črnem vrhu pri Idriji. 

Obiskovalci Postojnske jame 
si prav gotovo ne bodo pozabili 
ogledati tudi znamenitega Pred-
jamskega gradu, o katerem smo 
nekoč že bolj podrobno pisali. 
Zanimivo je  tudi presihajoče 
Cerkniško jezero, ki vsako leto 
presahne. V Idriji je  star rudnik 

živosrebrne rude, ki j e  za Alma-
denom v Španiji največji v Ev­
ropi. š e  mnogokaj zanimivega 
in lepega boste videli, če obišče­
te Notranjsko. Če jih še niste, 
boste spoznali prijazne in gosto­
ljubne Kraševce ter se napili 
trpkega terana. 
"Pojdem na  Štajersko, gledat 

k a j  delajo . . 
Ali poznate to pesem? Oh, 

prav gotovo jo. Ali poznate Šta­
jersko? Če jo, jo boste prav radi 
še kda j  obiskali. Ce j e  pa še ne 
poznate, pridite in si jo oglejte. 
Ne boste se kesali. Tu boste vi­
deli spet čisto drugačen svet, ka­
kor na primer na Gorenjskem 
ali Notranjskem. Namesto skal­
nih gorskih strmin, zelene, meh­
ko oblikovane pohorske griče in 
vinske gorice s klopotci, ki v je­
seni tako veselo pojo iz gorice 
v gorico! "Že zorim, že zorim..." 

Ali veste, da pravijo Maribo­
ru, k i ' j e  metropola Štajerske in 
drugo največje mesto Slovenije, 
zaradi njegovega blagega pod­
nebja jugoslovanski Meran ? Ma­
ribor j e  danes moderno mesto z 

(Dalje na 6. strani) 
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RACE DAIRY STORE 
17002 Grovewood Ave. 

HOMOVEC in KLINEK, lastnika 
Predajamo grocerijo, meso za sendviče, sladoled, 

' cigare in cigarete. 

Vsem vesele velikonočne praznike in obilo piruhov! 

PETRIC BARBER SHOP 
S L O V E N S K A  B R I V N I C A  

761 East 185th St., IVanhoe 1-3465 
Vsem posetnikom naše brivnice se iskreno xahvaljujemo 

za naklonjenost ter se priporočamo še za v bodoče 

T r i j e  b r i v c f '  

. John Petric — Frank A .  Cinkole — George Kovacic . 

Vesela Aleluja vsem odjemalcem in prijateljem! 

JOHN КиВДСК! STUDIO 
1218 E. 79th St. - EX 1-3800 

FOTOGRAFSKI ATELJI 

NAŠA POSEBNOST SO POROČNE SLIKE, 
DRUŽINSKE IN SKUPINSKE SLIKE 

Lično delo - zmerne cene - točna postrežba 

Vsem vesele velikonočne praznike in obilo piruhov! 

Prav vesele velikonočne praznike želimo vsem! 

PRIJATEL'S PHARMACY 
Slovenska lekarna 

St. Clair Ave. Cor. East 68th St. 
ENdicoit 1-4212 

B O N N A  C A F E  
1401 East 55th Street 

G O S T I L N A  
Frank in Mary  Bubnič — Antonia  Mik lavz ina,  lastniki 

Vedno prvovrstna. postrežba in dobra družba. 

Se priporočamo v obisk. 

Ž e l i m o  vsem posetnikom i n  pri jatel jem vesele 
velikonočne praznike i n  mnogo piruhov!  

ST. CLAIR BEVERAGE 
7702 St. Clair Avenue - EX 1-0498 

Vsakovrstno pivo — vino — cordials in mehka pijača. 

Dopeljemo na dom. Sprejemamo naročila za svatbe, 
zabave, domače prireditve, vesciice, itd. 

V s e m  odjemalcem in pri jatel jem kličemo: 
V E S E L A  A L E L U J A !  



STRAN 6 ENAKOPRAVNOST 

Slovenija se je dobro pripravila na novo 
turistično sezono 

(Nadal jevanje  s 5. strani) 
zelo razgibanim kulturnim živ­
ljenjem. Ima svoje gledališče, 
muzej, f i l h a r m o n i j o ,  veliko 
knjižnico in seveda tudL nekaj  
udobnih hotelov in gostinskih 
obratov. Zanimiva j e  stolna cer­
kev, ki j e  bila zgrajena v 12. 
stoletju in s tar  renesančni grad, 
v katerem j e  danes pokrajinski 
muzej. 

Mesto ima zelo lep park z rib­
nikom ter na otoku ob Dravi ve-

E u č i m ^ H i o  

IVOCOJ SEM 
P R O S T A !  

Bili in jaz si vsak teden 
izbereva EN VEČER, da obe­
dujemo pri S M I T H ' S  . . .  si 
privoščiva tudi okusna pija­
čo!  Zaka j  ne bi storili tudi  v i  
tako? 

SMITH'S 
RESTAURANT 

E.  3 2 3 m l  a n d  
L a k e  S h o r e  B l v d .  

RE 1-2787 

liko in moderno kopališče. Obis­
kovalec bo lahko še marsikaj  
zanimivega in značilnega našel 
v Mariboru. Videl bo tekstilne 
tovarne, tovarno za avtomobile 
in tako dalje. Kakor zelen venec 
obdajajo mesto vinogradi in sa­
dovnjaki, za njimi pa dominira 
temno zeleno Pohorje. 

Na Pohorje vodi več avtomo­
bilskih cest in ob eni teh prav 
v srcu Pohorja j e  prelepo leto­
višče Ribnica na Pohorju, od 
koder vodi pot do najviš j ih vr­
hov, k j e r  j e  znana Ribniška ko­
ča. Vzdolž vsega Pohorja so raz­
suti številni planinski domovi in 
udobni hoteli, tako da obisko­
valci ne bodo v zadregi, k j e  bi 
se  ustavili in odpočili. Na sonč­
nih vzhodnih pobočjih Pohorja 
j e  več udobnih planinskih do­
mov, kakor "Dom Planinska," 
"Kagar jev  dom" itd. 

Pri Mariboru se začno zeleni 
bregovi vinorodnih Slovenskih 
goric, ki rode žlahtna vina zna­
nih imen, ki jih cenijo po vsem 
svetu. Na ravnem Dravskem po­
l j u  j e  na temeljih starega rim­
skega naselja) Petovie mesto 
Ptuj, nad katerim se dviga sred­
njeveški grad, Bori, ki j e  bil ne­
davno spremenjen v udoben le-
tovičarski dom. Mesto P t u j  ima 
mnogo starih zgodovinskih spo­
menikov. V zadnjih letih j e  po­
stalo mesto znamenito tudi po 
bližnjem Strnišču, k j e r  grade 
enega največjih evropskih kom­
binatov za proizvodnjo ^lumi-
nija. 

Pa še nismo končali s svojim 
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CLEVELAND, OHIO 
II. H. IIACKMA]\ LEATHER CO. 
114 ST. C L A I R  AVENUE,  N. E. — M A  1-2921 

U S T A N O V L J E N O  1868 

Usnjo in vsakovrstne potrebščine za čevljarstvo. 

G .  L .  H A R D I N G  
Z L A T A R  

7112 L O R A I N  A V E N U E  — tel.: W O  1-3072 
Diamanti — ure — srebrnina — zlatnina 

EUCLID, OHIO 
T H E  G E R L  E X C A V A T l l V G  CO. 

23600 LAKELAND BLVD. — RE 1-0077 
Grading — Bulldozers — Excavating — Cranes 
Kopljemo za kleti  in podstavke hiš, razvažamo in  

raznavamo zemljo. 

LORAIN, OHIO 
D R .  LEONARD R .  P R A T S C H  

OPTOMETRIST 
2605 B R O A D W A Y  — LORAIN, O H I O  

Oči preiščemo in  umerimo očala. 
Odprto zvečer 7. do 8.30 tel.: 55478 

N A P R E D E K !  
Vaši prihranki v naSi banUi bodo 

RASTLI Ш RASTLI 
in s i  z a s l u ž i l i  lepe obresti, 

VSE H R A N I L N E  V L O G E  DO $10,000 SO 
ZAVAROVANE 

THE LORAIN BANKING CO. 
6 0 0  B r o a d w a y  — L o r a i n ,  O h i o  

YOUNGSTOWN, ОШО 
mcKELVEV'S }атНјо ZADOVOLJSTVO 

S vsaUUn nahupmn 

Cene v.veletrgovini McKELVEY'S so tako nizke kot v 
katerikoli drugi enaki trgovini v Youngstownu za enako 
blago in postrežbo. 

GeM kupone dobite z vsakim nakupom za gotovino 
ali nakupe na račun. Če so plačani do dneva, ko so 
plačljivi. 

N a p o l n j e n e  k n j i ž i c e  t e  GeM k u p o n o v  s e  
z a m e n j a  z a  b l a g o  v v r e d n o s t i  $3.75,  

I N  SICER Z A  KARKOLI SI ŽELITE IZBRATI  
V T R G O V I N I  

T H E  GT M. M C K E L V E Y  COMPANY 
YOUNGSTOWN  3, O H I O  
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sprehodom po lepi Štajerski. O, 
ne. Ali poznate imena Rogaška 
Slatina, Radenska Slatina, Do­
brna, Rimske Toplice ? 

Seveda se tudi pri teh mora­
mo v s a j  malo, čisto malo pomu-
diti, čeprav so ta  zdravilišča že 
zelo znana ne le v Jugoslaviji, 
temveč daleč po svetu. 

Največje in najbol j  znano tu­
di v zuijanjem svetu j e  vsekakor 
zdravilišče,Rogaška Slatina, ki 
leži med bujnimi gozdovi in son­
čnimi vinogradi pod pobočjem 
visokega Boča, Plešivca in Do-
naške gore. Zdravilno moč roga­
ške mineralne vode so poznali 
že stari  Rimljani, ki so imeli v 
bližini svoje postojanke. V prvih 
desetletjih zadnjega stoletja se  
j e  Rogaška Slatina razvila v 
zdravilišče svetovnega slovesa. 
Po količini razstopljenih snovi, 
ki zdravijo zlasti bolezni preba­
vil in izločil, prekaša Rogaška 
Slatina vodo najbol j  znanih ev­
ropskih zdravilišč, kakor na pri­
mer Karlovyh Varov, Vychyja  
itd. V Rogaški Slatini so t r i je  
vrelci zdravilne vode, ki imajo 
imena—Tempel, Styria in Do-
nat. Lani so odprli še četrti iz­
redno močan vrelec močne zdra­
vilne vode. 

Po osvoboditvi j e  bilo zdravi­
lišče moderno preurejeno. Da­
nes j e  Rogaška Slatina pravo 
zdraviliško mesto, s a j  ima okrog 
20 hotelskih obratov in gostin-
stev s 1,138 posteljami. Zdrav­
niška dvorana j e  med največjimi 
in najlepšimi zdraviliškimi dvo­
ranami v Jugoslaviji. Seveda j e  
v zdravilišču tudi zelo dobro 
preskrbljeno za razvedrilo in za­
bavo. V okolico so zelo lepi izleti. 

V 18 kilometrov od Celja od­
daljeni lepi dolinici med južnimi 
obrnki Pohorja j e  zdravilišče 
in kopališče Dobrnske Toplice. 
Topli vrelci Dobrne so znani že 
pol tisočletja. Vpda, ki  j e  topla 
do 36.5 stopinj Celzija, vsebuje 
zelo veliko množino vezane in 
proste ogljikove kisline ter j e  
brez okusa in odlična za pitje. 
DobrAske toplice so že dolgo 
preizkušene kot zelo uspešno 
zdravilišče za razne ženske bo­
lezni, slabokrvnost, bolezni sr­
ca in ledvic ter živčne bolezni. 
Blizu zdravilišča se  nahaja  tudi 
izvir žaleznate vode, ki ugodno 
deluje na srce m zdravi slabo­
krvnost. 

Vsa  dolina Dobrne j e  spreme­
njena v lep, obširen park. Zrak 
je čist, podnebje milo, posebno 
poletja so zaradi bližine gozdov 
prijetno sveža. Iz Dobrne so ze­
lo lepi izleti v Sotesko (tako-
imenovani Hudičev graben, k j e r  
pa ni hudiča, ampak dobro za­
ložen bife) v Socko in Vitanje, 
slikovita v a s  pod Pohorjem. Lep 
j e  tudi avtoizlet v Zgornjo Sa­
vinjsko dolino—v Logarsko do­
lino, ki j e  po izjavi tujih geolo­
gov najlepše oblikovana alpska 
dolina. 

V Dobrni j e  šest udobnih ho­
telov. Vodstvo zdravilišča vest­
no skrbi, da so gost je  vsestran­
sko zadovoljni. 

Do Radenske slatine moramo 
precej daleč, s a j  j e  devet kilo­
metrov od obmejne Radgone, 
sredi prijazne vinorodne pokra­
jine ob Muri. Radenska Slatina 
ima osem vrelcev. Voda vsebuje 
mnogo natron-litiona, proste in 
vezane ogljikove kislme ter žele­
za in j e  zlasti učinkovita pri 
zdravljenju srca, prebavil, arte­
riosklerozi, bolezni ledvic in me­
hurja,  sladkorni bolezni itd. 
Zdravljenje se vrš i  s pitjem vo­
de in kopanjem v naravnih oglji­
kovih kislih kopelih. 

Prijetni so sprehodi po obšir­
nem, lepem parku ali na bližnji 
Kapelski hrib, s katerega j e  lep 
razgled na Mursko polje in Slo­
venske gorice. V hotelu "Terapi­
j a "  in v "Radenskem domu" ter 
v petih zdraviliških vilah, so 
opremljene za goste udobne so­
be z nad 300 posteljami. 

Tako, zda j  smo z našim bež­
nim sprehodom po najbol j  zna­

nih letoviških kraj ih Slovenije 
pri kra ju.  Seveda smo se povsod 
doteknili le najbol j  glavnih zna­
čilnosti vsakega kra ja,  ker sicer 
bi se to naše pisanjg razvleklo 
tako, da bi v a s  minilo potrplje­
n j e  in g a  ne bi prebrali. Tudi 
smo se  ustavili le pri nekaterih 
krajih, veliko, veliko smo izpu­
stili in to si  boste pač ogledali 
sami, kadar pridete, ter potem o 
tem pisali in tako dopolnili t a  
naš sprehod. 

Posebno v '  slovenskih mestih, 
katerih vsako ima svoje značil­
nosti v svoji  naravni legi in le­
poti, svoje zgodovinske spome­
nike in svojo novo sedanjost, se 
nismo nič ustavili — zato pač, 
kakor sem že zgora j  povedala, 
ker bi bilo pisanje predolgo, pa 
če bi se hotela pri vsakem do-
tekniti v s a j  najbol j  glavnih po­
sebnosti. Seveda pa ne moremo 
kar  tako zaključiti tega našega 
"sprehoda," če se v s a j  za kratke 
trenutke ne ustavimo pri naši 
ljubi, stari  znanki Ljubljani, ki 
ima zda j  130,000 prebivalcev in 
j e  važno križišče mednarodnih 
železniških prog. 

Po sledovih stare rimske ce­
ste vodi skozi mesto železniška 
proga iz Prage in Dunaja v Ita­
lijo, od n j e  se  odcepi proga Ori­
ent  Expressa n a  Vzhod proti 
Istambuli}. Ljubl jana j e  poleg 
tega nekako izhodišče za dalje 
in kra j še  izlete na vse  strani. 

Seveda bomo šli tudi na Grad, 
k j e r  se  ne bomo navžili samo le­
pega razgleda, ampak se  tudi 
dobro oteščali v novi g ra j sk i  re­
stavraciji. Na nebotičniku bomo 
pili skodelico črne kavo s smeta­
no, ali pa si bomo privoščili ruj-
nega terapa. Morda bomo tudi 
zaplesali v baru, če nas  bodo sr­
bele pete. Seveda pa ne bomo 
pozabili obiskati tudi novega 
"čisto vejikomestnega bara"  pri 
Slonu, ki j e  bil nedavno odprt 
in ki j e  seveda predvsem name­
njen tujcem, ker j e  za domačine 
predrag. 

Tistim, ki so bili že k d a j  v 
Ljubljani, bo na Ajdovščini od 

začudenja obstal korak. Kako 
vse drugače j e  zdaj  tam. Stari 
Figovec j e  izginil. Na njegovem 
mestu j e  zdaj  prostran lepo ure­
jen t r g  s parkom in prostim raz­
gledom proti Tivoliju in Rožni­
ku, ki s ta  srce in pljuča Ljublja­
ne. Ogledali si bomo umetnine 
starih baročnih cerkva, stare 
l jubljanske ulice in t rga  z vsemi 
značilnostmi 18. stoletja, pa no­
ve ulice, nove moderne stavbe, 
ki iz dneva v dan bolj  očito pre-

r a j a j o  obličje stare patrijarhal-
ne Ljubljane. 

č e  si boste zaželeli kulturnega 
užitka zvečer, boste šli lahko na 
koncert v Filharmonijo, v ope­
ro ali v katero naših dramskih 
gledališč. Seveda si morate ogle­
dati tudi našo Narodno in Mo­
derno galerijo, Narodni in Mest­
ni muzej, zelo zanimiv Etnegraf-
ski  ̂ muzej z bogato zbirko na­
rodnih noš, z raznimi izdelki na­
še domače ljudske umetnosti ter 

prikazom razvoja naše domacs 
ljudske kulturne dejavnosti. 

Seveda ima Ljubljana tudi 
več prijetnih kopališč za tiste, 
ki se bodo v poletni vročini 
več spotili, izletov pa je toliko, 
da boste kar v zadregi, kam P 
bi mahnili. 

Tako, pa končajmo, o vseA 
kar nismo opisali, boste videli )D 
zvedeli sami. 

Prisrčno dobrodošli! 
Ina Sloha'* 

VSEM ROJAKOM IN ROJAKINJAM ŽELIMO VESELE 
VELIKONOČNE PRAZNIKE! 

R^Nu Auto Body Co. 
JOHN POZNIK, lastnik 

982 EAST 152nd STREET 
zraven Post Office na Five Points 

vam popravimo fenderje in body na vašemu avtomobilu, 
da bo kot nov. 

DELO GARANTIRANO — CENE ZMERNE! 
Naš telefon je CLenville 1-3830 

Jack Skryanc & Peter Zibert 
14702-04 ST. CLMR AVENUE 
PIVO — V I N O  — ŽGANJE — SANDVIČI 

DELIKATESNA IN KONFEKCIJSKA TRGOVINA 

MU 1-9614 ali MU 1-9578 
PIVO IN V I N O  Z A  N A  DOM — ODPRTO VSAKI DAN 

Želimo vsem odjemalcem in prijateljem veselo Alelujo  tef 
obilo piruhov! 

M l  DAJEMO I N  I Z M E N J A V A M O  EAGLE Z N A M K E  

THE MAY CO'S BASEMENT 
Otroške nove velikonooie 

suknje in sete sukenj 

/ 

Regularne 6.95 vrednosti 

Več j i h  je iz vse-volnene flanele . . . T u d i  

rayon gabardine . . . nekatere z lepimi rayon 

škarfami . . . druge z belimi ovratniki. Več  

stilov v najnovejših spomladanskih barvah. 

Otroške mere 4 do 6. Z a  deco v merah 2 do 

4 in s čepicami. 

(Žal; Ne sprejmemo poštnih ali telefonskih 
naročil) 

2000 Otroških 
znanega izdelka velikonočnih 

BOMBAŽNIH OBLEK 
Z a  deco 
mere 1 do 3 

Z a  otroke 
mere 3 do 6 

"Mitzie" 
"Prim-N-Pretty" 
"Lopmcraft"  

Čisto, sveže bombažne obleke . . .  i z  
najnovejšega blaga z lepimi pkraski 
. . .  na ducate sti lov . . . izberite si 
več v ž i v i h  in  lepih velikonočnih 
barvah! . , 

Postna in  telefonska naročila sprejeta v soboto 
do  5.30 in ponedeljek 9. z j .  do 9. zv.  

Pokličite CHerry 1-3000 
^ The May Co/s Basement 
' oddelek z otroško opravo 

ISSt / 

Style 8 
Blue or Pinit 

Sizes 3 io 6'/2 O h  

Style 
Mint or , 
Sizes 3 to  


